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Poglavje 1 Splosne dolo¢be

Clen 1.1 Podroc€je uporabe uredbe

Ta uredba doloCa splo$na pravila in postopke za program sodelovanja v okviru drugega
Svicarskega prispevka izbranim drzavam &lanicam EU za zmanj$evanje gospodarskih in
socialnih razlik v EU (v nadaljnjem besedilu: drugi Svicarski kohezijski prispevek).

Clen 1.2 Pravni okvir

Velja pravni okvir, ki je opredeljen v okvirnem sporazumu.

Clen 1.3 Opredelitev pojmov

Posamezni izrazi, uporabljeni v tej uredbi, imajo naslednji pomen:

a)

,Svetovalni odbor® pomeni odbor, ki ga partnerska drzava ustanovi na tematskem
podrocju za presojo in potrievanje izbora predlogov projektov ali programskih komponent,
opredeljenih v okviru razpisov za zbiranje predlogov;

Lrevizijski organ“ pomeni nacionalni javni organ, ki ga imenuje partnerska drzava in je v
celoti odgovoren za izvajanje revizij v okviru programa sodelovanja;

Lpristojni organi“ pomeni organe iz ¢lena 6 okvirnega sporazuma;

prispevek” pomeni najvisji finanénih prispevek, dodeljen kot nepovratni prispevek Svice
Sloveniji v skladu z okvirnim sporazumom (kot je dolo¢eno v okvirnem sporazumu);

,program sodelovanja“ pomeni bilateralni program partnerske drzave in Svice za izvajanje
okvirnega sporazuma (kot je dolo€eno v okvirnem sporazumu);

,ureditev za posamezno drzavo® (priloga 1 k okvirnemu sporazumu) pomeni tematsko
dodelitev in geografsko razdelitev sredstev Prispevka in posebna pravila, dogovorjena
med Svico in Slovenijo, ter dodelitev odgovornosti in nalog subjektom, ki so vkljuéeni v
izvajanje programa sodelovanja oziroma ukrepov podpore (kot je dolo¢eno v okvirnem
sporazumu);

sizvajalska agencija“ je krovni izraz za nosilce projektov in nosilce programov;

,okvirni sporazum* pomeni sporazum med Svico in partnersko drzavo o izvajanju drugega
Svicarskega prispevka izbranim drzavam c¢lanicam Evropske unije za zmanjSevanje
gospodarskih in socialnih razlik v Evropski uniji;

L,ymesni organ“ pomeni pravno osebo javnega ali zasebnega prava, ki deluje pod
odgovornostjo nacionalnega koordinacijskega organa (NKO) ali v njegovem imenu izvaja
naloge v razmerju do izvajalskih agencij;

»nacionalni koordinacijski organ (NKO)“ pomeni nacionalni javni organ, ki ga partnerska
drzava imenuje, da v njenem imenu deluje pri izvajanju programa sodelovanja (kot je
dolo&eno v okvirnem sporazumu);

.partnerska drzava“ pomeni drzavo prejemnico sredstev Prispevka;

.partnerski sporazum® pomeni sporazum med izvajalsko agencijo ali nosilcem
programske komponente in Svicarskim partnerjem oziroma partnerji ukrepa podpore, ki
ureja sodelovanje med pogodbenimi strankami pri izvajanju posameznega ukrepa
podpore;

Lplacilni organ® nacionalni javni organ, ki ga imenuje partnerska drzava in je odgovoren
za izvajanje ustreznega finanénega nadzora nad programom sodelovanja;
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aa)

bb)

.program“ pomeni skladen sklop programskih komponent, ki se izvaja v skladu s
prednostnimi nalogami, politikami ali strategijami partnerske drzave s finanéno podporo
Prispevka in vsebuje enoten celovit okvir izvajanja in proracunski okvir s splo$nimi cilji.
Program lahko spremlja dialog o politiki (kot je dolo€eno v okvirnem sporazumu);

.programska komponenta“® pomeni niz dejavnosti, ki se izvaja s finanéno podporo
Prispevka in je namenjen doseganju dogovorjenih ciliev in rezultatov zadevnega
programa;

,nosilec programa“ pomeni pravno osebo javnega ali zasebnega prava, ki je odgovorna
za pripravo in izvajanje programa;

»hosilec programske komponente® pomeni pravno osebo javnega ali zasebnega prava, ki
ji nosilec programa zaupa odgovornost za pripravo in izvajanje programske komponente;

~projekt pomeni nedeljiv niz dejavnosti, ki se izvaja s finanéno podporo Prispevka in je
namenjen doseganju dogovorjenih ciliev in rezultatov ter ni del programa (kot je
opredeljeno v okvirnem sporazumu);

,hosilec projekta“ pomeni pravno osebo javnega ali zasebnega prava, ki je odgovorna za
pripravo in izvajanje projekta;

,uredba“ pomeni uredbo o izvajanju drugega Svicarskega kohezijskega prispevka, ki jo je
izdala Svica, in dolo¢a splosna pravila in postopke za izvajanje programa sodelovanja (ta
dokument);

Svicarska agencija za razvoj in sodelovanje (SDC): $vicarski organ, ki je dologen v élenu
6 okvirnega sporazuma;

Drzavni sekretariat za gospodarske zadeve (SECOQO): Svicarski organ, ki je dolo¢en v €lenu
6 okvirnega sporazuma;

L=ukrep podpore* se uporablja kot sploSen izraz in pomeni dolo€en projekt, program ali
tehni¢no podporo v okviru programa sodelovanja;

,Sporazum o ukrepu podpore® pomeni sporazum med pristojnimi organi in po potrebi
dodatnimi pogodbenimi strankami o izvajanju ukrepa podpore (kot je dolo¢eno v okvirnem
sporazumu);

»,Sporazum o izvajanju ukrepa podpore® pomeni sporazum med NKO in nosilcem projekta
ali nosilcem programa in po potrebi dodatnimi pogodbenimi strankami, ki ureja izvajanje
doloenega ukrepa podpore;

Lusmerjevalni odbor za ukrep podpore® pomeni odbor, ki ga ustanovi NKO in je odgovoren
za nadzor in usmerjanje izvajanja ukrepa podpore;

“Urad za Svicarski prispevek (SCO)* pomeni glavno kontaktno tocko za NKO za program
sodelovanja;

,Svicarski partner ukrepa podpore® pomeni fizi€no ali pravno osebo, ki je seznanjena s
Svicarskimi izkuSnjami ali pristopi in je dejavno vklju€ena v izvajanje ukrepa podpore in k
izvajanju ucinkovito prispeva;

»tehni¢na podpora“ pomeni del Prispevka, ki se zagotovi v okviru programa sodelovanja
za pripravo ukrepov podpore ter u€inkovito in uspesno izvajanje programa sodelovanja.
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Poglavje 2 Cilji in nacela

Clen 2.1 Splosni cilj

V skladu z okvirnim sporazumom je sploSni cilj programa sodelovanja prispevati k
zmanjSevanju gospodarskih in socialnih razlik v EU in partnerski drzavi s poglabljanjem in
nadaljnjo krepitvijo bilateralnih odnosov med Svico in partnersko drzavo.

Clen 2.2 Cilji

Za doseganje splodnega cilja iz ¢lena 2.1 ukrepi podpore, razen tehniCne podpore,
prispevajo k enemu ali ve€ spodaj nastetih ciljev (kot je dolo&eno v okvirnem sporazumu):

a) spodbujanje gospodarske rasti in socialnega dialoga, zmanjSevanje brezposelnosti
(mladih);

b) upravljanje migracij in spodbujanje integracije. Pove&anje javne varnosti in za&cite;

c) varovanje okolja in podnebja;

d) krepitev socialnih sistemov;

e) drzavljansko udejstvovanje in preglednost.

2. Doseganje ciliev se spremlja in meri na podlagi kazalnikov, ki jih skupaj doloCita
partnerska drzava in Svica. Za vsak cilj Svica opredeli osnovne kazalnike, ki veljajo za
celoten drugi Svicarski prispevek.

Clen 2.3 Splosna nadela

Vsi ukrepi v okviru drugega Svicarskega kohezijskega prispevka

a)

spodbujajo doseganje trajnostnega razvoja, dolgoroCne gospodarske rasti, socialne
kohezije in varovanja okolja;

upostevajo potrebo po vklju€evanju socialno in ekonomsko ogrozenih skupin v priloznosti
in koristi razvoja;

spostujejo Clovekovo dostojanstvo in enakost ljudi, vklju€no z enakostjo spolov;
upostevajo, ¢e je mozno, potrebo po vklju€evanju vidika subsidiarnosti in decentralizacije;
sledijo nacelu sodelovanja in soglasja;

sledijo na€elu dobrega upravljanja in pravilne porabe sredstev ter spoStujejo posteno in
odprto konkurenco;

preprecujejo in se izogibajo vsakrSnemu nasprotju interesov. Nasprotje interesov obstaja,
kadar ima oseba, ki je vklju€ena v ukrep, neposredne ali posredne interese, ki so ali se
zdijo nezdruzljivi z nepristranskim in/ali objektivnim opravljanjem nalog, povezanih z
ukrepom. Taki interesi so lahko povezani z gospodarskimi interesi, politicnimi ali
narodnostnimi razlogi, druzinskimi ali Custvenimi vezmi ali drugimi skupnimi interesi, ki bi
lahko vplivali na nepristransko in objektivno ravnanje osebe, ki je vkljuCena v ukrep;

upostevajo niCelno toleranco proti korupciji. Posebna pozornost je namenjena pregledni
in odprti komunikaciji na vseh ravneh.
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Clen 2.4 Tematska podroéja

1.

V okviru vsakega cilja iz odstavka 1 €lena 2.2 se s sredstvi Prispevka lahko financirajo
ukrepi podpore, ki pokrivajo naslednja tematska podrocja:

a) Spodbujanje gospodarske rasti in socialnega dialoga, zmanjSevanje brezposelnosti

(mladih)

(i) Poklicno in strokovno izobraZevanje in usposabljanje

(i) Raziskave in inovacije

(iii) Financiranje mikro podjetij, malih in srednje velikih podjetij

b) Upravljanje migracij in spodbujanje integracije. Pove€anje javne varnosti in zascite
(iv) Zagotavljanje podpore upravljanju migracij in spodbujanje integracijskih ukrepov
(v) lzboljSanje javne varnosti in zascite

¢) Varovanje okolja in podnebja
(vi) Energetska ucinkovitost in obnovljiva energija
(vii) Javni promet
(viii) Upravljanje voda in ravnanje z odpadno vodo
(ix) Ravnanje z odpadki
(x) Ohranjanje narave in biotska raznovrstnost

d) Krepitev socialnih sistemov
(xi) Zdravstvo in socialna za$€ita
(xii) ManjSine in socialno ogrozene skupine

e) Drzavljansko udejstvovanije in preglednost

2. Partnerska drzava predlaga nabor tematskih podro€ij za sodelovanje, izbran na podlagi
lastnih strateSkih prednostnih nalog, ki so opredeljene v nacionalnih in regionalnih
razvojnih nacrtih, in na podlagi drugih ustreznih stratesSkih razvojnih nacrtov (kot so
nacionalni izvedbeni nacrt za cilje trajnostnega razvoja Zdruzenih narodov).

3. Partnerska drzava zagotavlja skladnost programa sodelovanja s programi, ki jih financira
Evropska unija ali drzave EGP/EFTA Norveska, Lihtenstajn in Islandija. Dopolnjevanje je
lahko finan&ne narave, pri C¢emer so izbrana tematska podroCja, za katera zunanje
financiranje ni zadostno, ali tematske narave, pri Eemer so izbrana tematska podrocja, ki
jih zgoraj omenjene drzave donatorice ne podpirajo.

4. Partnerska drzava in Svica skupaj dologita posebna tematska podrogja za podporo s
sredstvi Prispevka. Ta tematska podrocja so navedena v ureditvi za posamezno drzavo.

Clen 2.5 Vkljuéevanje vidika socialne vkljuéenosti

1. Socialna vklju€enost se kot horizontalna tema vklju€i v tematska podrocja, navedena v
odstavku 1 €lena 2.4.

2. Socialna vklju€enost je opredeljena kot proces izboljSanja posameznikovih sposobnosti

in priloznosti za sodelovanje v druzbi in krepitve dostojanstva posameznikov, ki so
prikrajSani zaradi doloCene osebne okolis¢ine, vkljuéno s spolom, starostjo, narodnostjo,
veroizpovedjo, jezikom, invalidnostjo, krajem bivanja itd.
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Ukrepi podpore kar najbolje izkoristijo potencial za spodbujanje socialne vklju¢enosti.
Skupine, ki so prikrajSane zaradi dolo¢ene osebne okoliS¢ine (glej odstavek 2), in temeljni
izkljuCevalni dejavniki, ki se navezujejo na predlagan ukrep podpore, se opredelijo in
upostevajo pri opredelitvi, pripravi in izvajanju ukrepov podpore.

Clen 2.6 Vkljuéevanje ukrepov za blazenje podnebnih sprememb in

prilagajanje nanje

Ukrepi za blazenje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje se kot horizontalna tema
vkljucijo v tematska podrocja, navedena v odstavku 1 ¢lena 2.4.

Ukrepi za blaZenje podnebnih sprememb spodbujajo zmanjSevanje ali prepreCevanje
izpustov toplogrednih plinov. Ukrepi prilagajanja na podnebne spremembe krepijo
sposobnost partnerske drzave za spoprijemanje s posledicami podnebnih sprememb.

Ukrepi podpore kar najbolje izkoristijo potencial za vkljuéevanje ukrepov za blaZenje
podnebnih sprememb in prilagajanje nanje. Ustrezni dejavniki, ki se navezujejo na
predlagan ukrep podpore, se opredelijo in upostevajo pri opredelitvi, pripravi in izvajanju
ukrepov podpore.

Clen 2.7 Geografska razdelitev sredstev

1.

Partnerske drzave z ve¢ kot dvema regijama na ravni NUTS 2 zagotovijo, da se najman;
50 % Prispevka dodeli regijam z omejenimi moznostmi. Ukrepi podpore nacionalnega
znacaja, ki so namenjeni upravi¢encem po celotni drzavi, se predhodno utemeljijo glede
na delez prebivalstva v regijah z omejenimi zmoznostmi.

Teritorialne enote na drugi ravni skupne evropske klasifikacije statisti¢nih teritorialnih enot
(NUTS 2, klasifikacija NUTS iz leta 2021) se Stejejo za regije. Regija se Steje za regijo z
omejenimi zmoznostmi, e njen bruto domaci proizvod na prebivalca, izraZzen v standardih
kupne moci, ne dosega povprecja zadevne partnerske drzave.

Izmed vseh regij z omejenimi zmoznostmi v partnerski drzavi se na podlagi zadnjih
razpoloZljivih statisti€nin podatkov izberejo prednostne regije in navedejo v ureditvi za
posamezno drzavo.

Partnerska drzava in Svica se medsebojno dogovorita o izbiri prednostnih regij iz
odstavka 1 zgoraj.

Clen 2.8 Bilateralni odnosi, partnerstva in Svicarski strokovnjaki

1.

Ukrepi v okviru drugega Svicarskega kohezijskega prispevka krepijo bilateralne odnose
in plodno sodelovanje med partnersko drzavo in Svico prek partnerstev ter izmenjavo
strokovnega znanja med subjekti v partnerski drzavi in Svici.

Partnerstva spodbujajo tesnej$e vezi med partnersko drzavo in Svico na nacionalni ravni
in nizjih ravneh ter med mesti, obCinami, univerzami, raziskovalnimi organizacijami,
Solami, nevladnimi organizacijami, drugimi vklju€enimi institucijami in prebivalstvom.
Partnerstva se Se posebej spodbujajo na tematskih podrodjih, kjer imata partnerska
drzava in Svica skupni interes.

Svicarsko strokovno znanje se lahko v program sodelovanja vkljuéi za spodbujanje
kakovosti in trajnosti ukrepov podpore ter prispevanje k izboljSanju politik in krepitvi
institucij v partnerski drzavi.
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Clen 2.9 Prerazporeditev sredstev med ukrepi podpore

Partnerska drzava in Svica se lahko sporazumno dogovorita o znizanju sredstev, dodeljenih
ukrepu podpore, in prerazporeditvi tega zneska na enega ali ve¢ drugih ukrepov podpore.
Zadevni ukrepi podpore se spremenijo v skladu s ¢lenom 4.12.

Poglavje 3 Upravljanje in nadzor

Clen 3.1 Splosne doloébe

1. Partnerska drzava je v celoti odgovorna za doseganje ciliev programa sodelovanja,
zagotavljanje sofinanciranja ukrepov podpore ter upravljanje in nadzor programa
sodelovanja.

2. 'V ta namen partnerska drzava vzpostavi sistem upravljanje in nadzora, ki zagotavlja
sistem zavor in ravnoteZzij ter spostuje nacela objektivnosti, preglednosti in odgovornosti.

3. Partnerska drzava doloci naloge nacionalnim organom, vklju€enim v upravljanje in nadzor
programa sodelovanja. Partnerska drzava zagotovi u€inkovito usklajevanje med vsemi
nacionalnimi organi, vklju¢enimi v sistem upravljanja in nadzora.

4. Sistem upravljanja in nadzora zagotavlja:

a) sistem spremljanja in poro¢anja, ki omogoca ucinkovito in uspe$no usmerjanje programa
sodelovanja;

b) zanesljive sisteme raCunovodstva, spremljanja in finanénega poro¢anja;
c) postopke za zagotavljanje to¢nosti in pravilnosti prijavljenih izdatkov;

d) sisteme in postopke za prepreCevanje in boj proti korupciji in nepravilnostim, kot je
dolo¢eno v poglavju 11;

e) sisteme in postopke, ki zagotavljajo sledljivost in zadostne revizijske sledi;

f)  varovanje zbranih, shranjenih in obdelanih podatkov, ki izhajajo iz programa sodelovanja,
v skladu z zakonodajo EU in partnerske drzave.

5. Korespondenca med partnersko drzavo in Svico poteka predvsem v elektronski obliki.

6. Komunikacija med partnersko drzavo in Svico poteka v angleskem jeziku. Dokumentom,
ki so v Svico poslani v izvirniku (razen v angleskem jeziku), se priloZi prevod dokumentov
v angleski jezik. Partnerska drZzava je odgovorna za to¢nost prevodov.

Clen 3.2 Imenovanje nacionalnih organov v partnerski drzavi

Ce v ureditvi za posamezno drzavo ni dogovorjeno drugade, partnerska drzava dodeli
odgovornosti in naloge za program sodelovanja naslednjim nacionalnim organom:

a) nacionalni koordinacijski organ
b) vmesni organ ali vmesni organi
c) placilni organ

d) revizijski organ
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Clen 3.3 Nacionalni koordinacijski organ

1.

10.

11.

Nacionalni koordinacijski organ (NKO) je kot pristojni organ v celoti odgovoren za
doseganje ciliev programa sodelovanja in odgovarja Svici v skladu z okvirnim
sporazumom.

NKO deluje kot kontaktna to¢ka za Svico za vse zadeve v zvezi s programom sodelovanja.

NKO je odgovoren za opredelitev, nacrtovanje in odobritev ukrepov podpore s strani
partnerske drZzave ter spremljanje, finanéno upravljanje, nadzor, vrednotenje,
prepoznavnost, poro¢anje in spremljanje ukrepov podpore po njihovem zaklju¢ku.

NKO zagotavlja sprejetje vseh dokumentov, ki so potrebni, da organi v partnerski drzavi,
vklju€eni v program sodelovanja, prevzamejo svoje odgovornosti in zaénejo izvajati svoje
naloge v skladu s pravnim okvirom iz ¢lena 2 okvirnega sporazuma.

NKO zagotavlja, da so vsi organi v partnerski drzavi, vklju€eni v program sodelovanja, v
celoti seznanjeni z njihovimi odgovornostmi, kot izhajajo iz pravnega okvira iz ¢lena 2
okvirnega sporazuma, in da so sposobni izvajati vse naloge, ki so jim dodeljene. V ta
namen NKO po potrebi organizira informativne dogodke in dogodke za krepitev
zmogljivosti.

NKO zagotavlja kakovost in napredek ukrepov podpore. V ta namen NKO redno ocenjuje
tveganja v povezavi s programom sodelovanja in sprejme vse potrebne ukrepe za
blazenje tvegan;.

NKO usklajuje program sodelovanja s programi drugih donatorskih drzav ter z
nacionalnimi strategijami in njihovim izvajanjem.

NKO zagotavlja u€inkovito in pravilno porabo sredstev in skladnost z veljavno zakonodajo,
Se posebej s pravili o drzavni pomodi.

NKO zagotavlja sofinanciranje s strani partnerske drzave.

NKO spodbuja partnerstva in izmenjavo strokovnega znanja med ustreznimi izvajalskimi
agencijami in Svicarskimi partnerji ali strokovnjaki, kadar je to potrebno.

NKO lahko svoje naloge prenese na vmesne organe ali druge organe. Ne glede na prenos
nalog NKO Se naprej nosi odgovornost za izvajanje teh nalog.

Clen 3.4 Vmesni organi

1.

2.

Vmesni organi (Ce jih partnerska drzava ustanovi) lahko opravljajo naloge, ki jih nanje
prenese NKO v skladu z odstavkom 11 &lena 3.3.

Vmesni organi za programe niso ustanovljeni. Nosilci programa lahko opravljajo naloge,
ki jih nanje prenese NKO.

Clen 3.5 Plagilni organ

1.

Placilni organ je odgovoren za zagotavljanje ustreznega finanénega nadzora nad
programom sodelovanja z izvajanjem ustreznih standardov in postopkov partnerske
drzave za javna sredstva. Se zlasti plagilni organ zagotavlja, da tudi NKO, vmesni organi
in izvajalske agencije izvajajo standarde in postopke partnerske drzave za javna sredstva.

Placilni organ je odgovoren za izvrSevanje placilnih transakcij v imenu partnerske drzave.
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Za izvrSevanje pladilnih transakcij placilni organ po podpisu okvirnega sporazuma odpre
poseben bancni raéun, na katerega Svica nakaze povracila iz Prispevka.

Stroski upravljanja, ki nastanejo $vicarski strani, in stroski v zvezi s Svicarskim skladom
za strokovno znanje in partnerstvo — kohezija iz odstavka 2 ¢lena 4 okvirnega sporazuma,
se ne upravljajo prek tega raCuna, ampak jih Svica upravlja sama.

Clen 3.6 Revizijski organ

1.

Revizijski organ je odgovoren za pripravo revizijske strategije in izvajanje revizij za
preverjanje uspesSnosti delovanja sistema upravljanja in nadzora v partnerski drzavi v
zvezi s programom sodelovanja ter za izvajanje revizij ukrepov podpore.

Revizijski organ je nacionalni javni organ, ki je funkcionalno neodvisen od NKO, placilnega
organa in izvajalskih agencij.

Revizijski organ zagotavlja, da se revizije izvajajo v skladu z mednarodno sprejetimi
revizijskimi standardi.

Revizijski organ in Svica se sporazumno dogovorita ali revizijski organ revizije izvaja sam
ali pa na podlagi postopka javnega naroCanja izbere enega ali ve¢ neodvisnih in
pooblas€enih revizorjev, da v njegovem imenu izvaja revizije.

Clen 3.7 Svicarski organi

1.
2.

Pristojni Svicarski organi so dolo€eni v odstavku 2 ¢lena 6 okvirnega sporazuma.

Svica lahko ustanovi Urad za $vicarski prispevek (SCO) v okviru $vicarske ambasade v
partnerski drzavi. V tem primeru SDC in SECO delujeta predvsem prek SCO, ki je glavna
kontaktna toéka za NKO za program sodelovanja. Ce Svica v partnerski drzavi ne ustanovi
SCO, sedeza SDC in SECO prevzameta vlogo SCO v skladu z njunimi podrogji
pristojnosti. V tem primeru vsako sklicevanje na SCO v tej uredbi pomeni odgovornost
sedezev SDC in SECO.

Clen 3.8 Svicarski sklad za strokovno znanje in partnerstvo - kohezija

1.

2.

»Svicarski sklad za strokovno znanje in partnerstvo — kohezija« je sklad, ki izbranim
drzavam c¢lanicam EU omogoca dostop do Svicarskega strokovnega znanja, spodbuja
kakovost in trajnost ukrepov podpore, podpira partnerstva in krepi bilateralne odnose med
Svico in izbranimi drzavami &lanicami EU. Sklad upravlja Svica.

V sploSnem so v proradun ukrepa podpore vkljuene dejavnosti, ki zagotavljajo
dostopnost do Svicarskega strokovnega znanja, spodbujajo kakovost in trajnost podpornih
ukrepov, krepijo bilateralne odnose ter podpirajo bilateralna partnerstva. Svica lahko
sredstva iz tega sklada uporabi subsidiarno, kadar navedeni cilji ne morejo biti dosezeni
ali financirani neposredno iz ukrepov podpore.

Clen 3.9 Letni sestanki

1.

Partnerska drzava in Svica se sestajata na letnih sestankih z namenom zagotavljanja
uspesnosti programa, razprave o lethem poroCilu o izvajanju programu sodelovanja in
njegove potrditve (glej ¢len 3.11), ocenjevanja napredka in morebitnih zadevnih tvegan;,
predstavitve mejnikov za prihajajoCe leto in sprejemanja odloCitev glede programa
sodelovanja.
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NKO je odgovoren za organizacijo letnega sestanka. Z SCO se posvetuje o organizaciji,
vsebini, dnevnem redu, sodelujoCih ter drugih organizacijskih in logisti¢nih vidikih
sestanka. NKO poslje osnutek dnevnega reda in seznam udelezencev SCO najkasneje
15 delovnih dni pred letnim sestankom.

NKO lahko povabi predstavnika predstavniStva Evropske komisije v partnerski drzavi in
predstavnika Finanénega mehanizma EGP/NorveSkega finanénega mehanizma, da na
sestanku sodelujeta kot opazovalca. Na letne sestanke so lahko vabljeni vmesni organi,
izvajalske agencije ali druge institucije in osebe, kadar je po mnenju NKO in/ali Svice to
potrebno.

NKO pripravi zapisnik, v njem zabelezi odloCitve, sprejete na lethem sestanku, in v roku
15 delovnih dni od datuma letnega sestanka zapisnik poslje SCO. Zapisnik potrdita NKO
in SDC/SECO. Kon¢na razli€ica zapisnika se posreduje vsem vabljenim na letni sestanek.

Clen 3.10 Redni sestanki

Pristojni organi neposredno ali posredno prek SCO z izvajanjem rednih sestankov ohranjajo
stalen dialog. Na sestankih lahko sodelujejo tudi drugi delezniki, kadar je to potrebno.

Clen 3.11 Poroc¢anje na ravni programa sodelovanja

1.

NKO poslje letno porocilo o programu sodelovanja najkasneje 30. aprila v letu, ki sledi
obdobju poro€anja. Sestava in vsebina letnega porocila o programu sodelovanja sta
skladni s predlogo, ki jo zagotovi Svica. Letno poroéilo se obravnava in potrdi na letnem
sestanku (glej odstavek 1 ¢lena 3.9).

Dva meseca po predlozitvi konénega revizijskega porocila za program sodelovanja,
vendar ne kasneje kot 3. decembra 2030, partnerska drzava predlozi SCO zaklju¢no
porocCilo o programu sodelovanja, v katerem je ocenjeno doseganja ciljev okvirnega
sporazuma, in koncno bilanco stanja porabe Prispevka, ki temelji na revizijah ukrepov
podpore. Sestava in vsebina zaklju¢nega porocila o programu sodelovanja sta skladni s
predlogo, ki jo zagotovi Svica.

Svica se na zakljuéno poroéilo o programu sodelovanja odzove najkasneje dva meseca
po datumu prejema porocila s pisno potrditvijo.

Poglavje 4 Ukrepi podpore

Clen 4.1 Opredelitev ukrepov podpore in izvajalskih agencij

1.

Partnerska drzava opredeli ukrepe podpore v skladu s tematskimi podrodji in geografsko
razdelitvijo sredstev, dolo¢enimi v ureditvi za posamezno drzavo.

Svica lahko partnerski drzavi predloZi predloge ukrepov podpore in programskih
komponent.

Projekte naceloma opredeli NKO na podlagi razpisov za zbiranje predlogov, ki se izvajajo
v skladu s ¢lenom 4.6, ali na podlagi neposrednega izbora. Projekti so lahko opredeljeni
Ze v ureditvi za posamezno drzavo.
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Programske komponente, ki so izbrane po sklenitvi sporazuma o ukrepu podpore, potrdi
usmerjevalni odbor za ukrep podpore, ¢e ni drugace doloeno v sporazumu o ukrepu
podpore.

Programi so naceloma opredeljeni v ureditvi za posamezno drzavo. Tudi doloCene
programske komponente so lahko opredeljene v ureditvi za posamezno drzavo. Preostale
programske komponente opredelijo nosilci programov na podlagi razpisov za zbiranje
predlogov, ki se izvajajo v skladu s ¢lenom 4.6, ali na podlagi neposrednega izbora.

Nosilci programov so naceloma opredelieni v ureditvi za posamezno drzavo. V
nasprotnem primeru se partnerska drzava in Svica dogovorita ali nosilca programa izbere
in pooblasti NKO ali Svica. Ce se partnerska drzava in Svica odlogita, da bo nosilec
programa izbran in pooblas&en kasneje, npr. na podlagi izvedbe konkurenénega
postopka, se pristojni organi dogovorijo o0 ustreznem postopku.

Nosilec programa izkazuje strokovno usposobljenost na zadevnem tematskem podrocju
oziroma podrogjih.

Partnerska drZzava sprejme vse ustrezne ukrepe za prepre€evanje nasprotja interesov iz
Clena 2.3 g) pri opredeljevanju ukrepov podpore in izvajalskih agencij. V primeru, da
vendarle pride do nasprotja interesov, partnerska drZzava sprejme vse potrebne ukrepe,
da prepreCi negativni vpliv nastale situacije na integriteto in objektivnost izbirnega
postopka.

Clen 4.2 Opredelitev Svicarskih partnerjev ukrepov podpore

1.

Partnerska drzava in Svica ocenita priloZnosti za vkljugitev $vicarskih partnerjev ukrepov
podpore v tematska podrogja ali posebne ukrepe podpore v skladu s &lenom 2.8. Ce se
oceni, da tovrstne priloznosti obstajajo, se zadevna tematska podrocja in posebni ukrepi
podpore navedejo v ureditvi za posamezno drzavo ¢lanico, skupaj s sploSno opredelitvijo
morebitnih Svicarskih partnerjev ukrepov podpore ali, ¢e je Ze medsebojno dogovorjeno,
z nazivi Svicarskih partnerjev ukrepov podpore. Slednje omogoc&i medsebojen dogovor o
Svicarskih partnerjih ukrepov podpore in njihovo neposredno imenovanje.

Partnerska drzava in Se posebej izvajalske agencije nosijo odgovornost za opredelitev
ustreznih $vicarskih partnerjev ukrepov podpore. Svica jim lahko pri tem pomaga.

Ce nazivi $vicarskih partnerjev ukrepov podpore niso navedeni v ureditvi za posamezno
drzavo, se Svicarski partnerji ukrepov podpore opredelijo med postopkom priprave ukrepa
podpore. Po potrebi se ta vidik uposteva pri razpisih za zbiranje predlogov (glej odstavek
2 d Clena 4.6).

Skupaj s predlogom ukrepa podpore na drugi stopnji (glej €len 4.7) je posredovan osnutek
partnerskega sporazuma. NKO preveri skladnost partnerskega sporazuma s ¢lenom 4.10.

Nazivi Svicarskih partnerjev ukrepov podpore so naceloma navedeni v sporazumih o
ukrepu podpore (glej Clen 4.8).

Med izvajanjem ukrepa podpore je vklju€itev dodatnih Svicarskih partnerjev ukrepa
podpore mogoca brez spremembe sporazuma o ukrepu podpore.
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Clen 4.3 Dialog o politiki

1.

Partnerska drzava in Svica se dogovorita o nujnosti dialoga o politiki med postopkom
opredelitve in potrditve ukrepa podpore.

2. Potreba po dialogu o politiki in cilji dialoga o politiki se opiSejo v predlogu ukrepa podpore.

3. Kadar je izvajalska agencija pravna oseba v javnem sektorju, je nateloma odgovorna za
vodenje dialoga o politiki v imenu partnerske drzave. V ostalih primerih je v sporazumu o
ukrepu podpore jasno doloCen subjekt ali subjekti, ki so odgovorni za dialog o politiki.
Funkcija vodenja dialoga o politiki se lahko zaupa tudi NKO.

4. NKO po potrebi spodbuja dialog o politiki v okviru ukrepov podpore, za katere je bil
dogovorjen dialog o politiki.

Clen 4.4 Posvetovanje z delezniki

1. Z relevantnimi delezniki se opravi posvet glede predloga ukrepa podpore. Posvetovanje
z delezniki je del postopka priprave ukrepa podpore in se v idealnem primeru izpelje pred
predloZitvijo predloga ukrepa podpore na drugi stopniji iz odstavka 3 Clena 4.7.

2. Namen posvetovanja z delezniki je deleznikom omogociti, da

a) ocenijo relevantnost, izvedljivost in vklju€ujo¢nost ukrepov podpore, kot je dolo¢eno v
Clenu 2.5 in

b) predlozijo priporocila za njihovo izboljSanje.

3. Posvetovanje z delezniki temelji na dejavhem sodelovanju glavnih deleznikov, kot so
ustrezni nacionalni, regionalni in lokalni organi, akademske institucije, civilna druzba in
organizacije zasebnega sektorja.

4. Partnerska drzava in Svica skupaj dologita organ, ki skliée in vodi posvetovanje z
delezniki.

5. Rezultati posvetovanja z delezniki so sestavni del predloga ukrepa podpore na drugi
stopnji.

Clen 4.5 Svetovalni odbori

1. Partnerska drzava zagotovi pregleden in poSten izbirni postopek za projekte ali
programske komponente. V ta namen se lahko ustanovijo svetovalni odbori.

2. Svetovalni odbori izvajajo presojo in potrjujejo izbor predlogov projektov ali programskih
komponent, ki so opredeljeni v razpisih za zbiranje predlogov, izvedenih v skladu s ¢lenom
4.6.

3. Svetovalni odbori doseZejo svoj namen s presojo in potrditvijo

a) razpisne dokumentacije, vklju¢no z merili za izbor, in sicer predhodno ter

b) izvedenega izbirnega postopka, in sicer naknadno.

4. Svetovalni odbor sestavlja omejeno, a smiselno, Stevilo predstavnikov NKO, bodisi

ustreznih vmesnih organov ali nosilcev programa, ustreznih ministrstev, regionalnih in
lokalnih oblasti, akademskih institucij ter civilne druzbe in organizacij zasebnega sektorja.
Sestava svetovalnega odbora omogo€a uravnoteZeno, dopolnjujo¢o in raznoliko
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zastopanost razli¢nih interesov na tematskem podrocju. Pred uradno potrditvijo ¢lanstva
svetovalnega odbora se z SCO izvede posvetovanje o sestavi svetovalnega odbora.

5. NKO sklicuje, vodi in predseduje svetovalnim odborom.

6. SCO ali katera koli tretja oseba, ki jo ta imenuje, ima na sestankih svetovalnih odborov
pravico sodelovati kot opazovalec.

Clen 4.6 Razpisi za zbiranje predlogov

1. V skladu z odstavkoma 3 in 5 ¢lena 4.1 lahko NKO organizira razpise za zbiranje
predlogov projektov, nosilci programov pa lahko organizirajo razpise za zbiranje
predlogov programskih komponent.

2. Razpisi za zbiranje predlogov, ki so omenjeni v odstavku 1:

a) so objavljeni v sredstvih javnega obvesd€anja z namenom obve&¢anja vseh potencialnih
prijaviteljev. Za to se smiselno uporabljajo vsi ustrezni mediji na nacionalni, regionalni in
lokalni ravni ter strokovne publikacije in spletna orodja. Morebithe omejitve glede objave
razpisa so dogovorjene s Svico;

b) vkljuujejo jasen in razumen rok za predlozitev predlogov, ki je najmanj dva meseca od
datuma objave obvestila;

c) jasno dolo¢ajo merila upravi€enosti za prijavitelje in vse morebitne omejitve ali izkljucitve,
ki se uporabljajo;

d) podrobno dolo&ajo merila za izbor, vklju¢no z merili za ocenjevanje, e je to ustrezno za
projekt ali programsko komponento, kako naj bi partnerstva med subjekti v partnerski
drzavi in Svici prispevala k doseganju ciljev projekta ali programske komponente;

e) jasno opredelijo upravi¢ene vrste izdatkov;

f)  vsebujejo opis izbirnega postopka in organov odlo¢anja;

g) jasno navedejo sklic na prijavnico ali vsebujejo povezavo do nje;

h) jasno navedejo skupni znesek, ki je na voljo v okviru razpisa, najnizji in najvisji posamezni
znesek nepovratnih sredstev ter zahteve za sofinanciranje;

i) se jasno sklicujejo na nadaljnje informacije, vklju€no s sklicevanjem na to uredbo in drugo
dokumentacijo, ki je pomembna za razpis za zbiranje predlogov.

3. Razpisi za zbiranje predlogov se objavijo na splethem mestu NKO in po potrebi na
spletnem mestu ustreznega vmesnega organa ali nosilca programa v jeziku partnerske
drzave in angleSkem jeziku.

4. O razpisu za zbiranje predlogov se Svico obvesti vsaj 10 delovnih dni pred objavo
obvestila in hkrati zagotovi konéno besedilo vsakega razpisa. Svica si pridrzuje pravico
do objave informacij o razpisih za zbiranje predlogov na spletnih mestih Svicarskih
organov.

5. SCO ali katera koli tretja oseba, ki jo ta imenuje, ima pravico sodelovati na sestankih
odbora za vrednotenje predlogov kot opazovalec. NKO obvesti SCO o datumu sestanka
odbora za ocenjevanje predlogov najkasneje pet delovnih dni pred sestankom.

6. SCO ima pravico zahtevati izvod porocila o ocenjevanju predlogov. Zahtevani dokumenti

se predlozijo najkasneje 20 delovnih dni po zahtevi.
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Clen 4.7 Priprava predloga in postopek odobritve

1.

10.

Za vsak opredelijen ukrep podpore se pripravi predlog ukrepa podpore na podlagi
predloge, ki jo zagotovi Svica. Predlogi ukrepov podpore se predloZijo SCO.

Vsak ukrep podpore najprej odobri partnerska drzava in nato $e Svica.

Postopek odobritve ukrepa podpore s strani Svice je nadeloma dvostopenjski postopek.
Prva stopnja se zaklju€i z nacelno odlo€itvijo. Ce je odloCitev pozitivha, se v drugi stopnji
sprejme koncna odlocitev.

Predlog na prvi stopniji vkljuCuje predvsem kratek opis skupnega okvira ukrepa podpore
in njegove splodne zasnove. Predlog na drugi stopniji vsebuje podrobne informacije o ciljih
in obsegu ukrepa podpore ter o postopkih in finanénih sredstvih za njihovo doseganje.
Dodatno predlog na prvi stopnji za programe vsebuje opis morebitnih vnaprej opredeljenih
programskih komponent ter glavna merila za izbor, kjer programske komponente $e niso
bile opredeljene. Predlog na drugi stopnji vsebuje najmanj okvirni pregled podrobnih
pogojev za upravi¢enost ter postopkov za opredelitev, izbor, izvajanje in spremljanje
programskih komponent.

Svica priporoga, da se predlogi ukrepov podpore na drugi stopnji posredujejo pred
koncem leta 2024, da se zagotovi celovito izvajanje ukrepov podpore.

V obeh stopnjah postopka odobritve se Svica lahko odloéi ali bo ukrep podpore a)
brezpogojno odobren, b) pogojno odobren ali ¢) ne bo odobren. NKO zagotovi, da so vsi
morebitni pogoiji, ki jih Svica dolodi, izpolnjeni.

Med pripravo predlogov ukrepov podpore lahko NKO zaprosi SCO za neformalni posvet.

Predlog na prvi stopnji lahko vsebuje zahtevek za finan¢no podporo iz Sklada za pripravo
ukrepov podpore za namen priprave predloga na drugi stopnji (glej Poglavje 5).

Ob predlozitvi predloga ukrepa podpore na drugi stopnji partnerska drzava potrdi, da so
morebitni pogoji, dolo€eni na prvi stopnji, izpolnjeni.

Brez poseganja v presojo, ki jo izvede partnerska drzava za odobritev ukrepa podpore iz
odstavka 2, lahko Svica sama oceni ukrep podpore kot del postopka odobritve na prvi
in/ali drugi stopniji.

Clen 4.8 Sporazum o ukrepu podpore

1.

Sporazum o ukrepu podpore skleneta NKO in SDC ali SECO, kot je ustrezno, in morebitne
dodatne pogodbene stranke. NKO je odgovoren za pripravo osnutka sporazuma o ukrepu
podpore na podlagi predloge, ki jo zagotovi Svica, in upo$teva vsebino odobrenega
predloga ukrepa podpore ter pogoje, ki jih dologi Svica.

Sporazum o ukrepu podpore doloa pogoje, ki urejajo ukrep podpore, tj. trajanje ukrepa
podpore in njegov proradun, vkljuéno s finanéno dodelitvijo, ki jo zagotavlja Svica, ter
nacionalni, regionalni ali lokalni organi partnerske drzave. Sporazum nadalje dolo¢a
posebne vloge in odgovornosti nacionalnih organov, izvajalskih agencij in drugih
subjektov (vkljuéno s Svicarskimi partnerji ukrepa podpore, kadar je to ustrezno), ki so
vklju€eni v izvajanje ukrepa podpore.

NKO in SDC oziroma SECO si prizadevata za dokon€anje osnutka sporazuma o ukrepu
podpore v dveh mesecih po konéni odobritvi ukrepa podpore s strani Svice. NKO poslje
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osnutek sporazuma o ukrepu podpore Svici, v idealnem primeru skupaj s predlogom
ukrepa podpore na drugi stopnji, vendar ne kasneje kot mesec dni zatem.

Partnerska drzava in Svica zagotovita, da proces odobritve v obeh drzavah poteka
ucinkovito.

Clen 4.9 Sporazum o izvajanju ukrepa podpore

1.

Razen za tehni¢no podporo, NKO na podlagi sporazuma o ukrepu podpore sklene
sporazum o izvajanju ukrepa podpore z izvajalsko agencijo in, Ce je to ustrezno in se
zahteva, z vmesnim organom.

Sporazum o izvajanju ukrepa podpore dolo¢a pogoje za dodelitev nepovratnih sredstev
ter vloge in odgovornosti zadevnih pogodbenih strank. Se posebej sporazum o izvajanju
ukrepa podpore vklju€uje dolocbe, ki zagotavljajo, da se izvajalska agencija zavezuje, da
bo v celoti spoStovala doloCbe pravnega okvira programa sodelovanja iz Clena 2
okvirnega sporazuma, ki so pomembne za izvajanje projekta ali programa, vklju¢no z
vsemi obveznostmi, ki veljajo po zaklju€ku projekta ali programa. V sporazum o izvajanju
ukrepa podpore je izrecno vklju¢eno sklicevanje na to uredbo. Sporazum o izvajanju
ukrepa podpore lahko vsebuje tudi doloCbe, ki se nanaSajo na katero koli Svicarsko
partnerstvo ukrepa podpore ali sodelovanje Svicarskih strokovnjakov, ¢e je to ustrezno.

Clen 4.10 Sporazum o partnerstvu s Svicarskim partnerjem oziroma

partnerji ukrepa podpore

Ce se ukrep podpore izvaja v partnerstvu s $vicarskim partnerjem oziroma partnerii
ukrepa podpore, kot je dolo¢eno v €lenu 1.3 aa) in v skladu s ¢lenom 4.2, izvajalska
agencija ali nosilec programske komponente podpiSe sporazum o partnerstvu s
Svicarskim partnerjem oziroma partnerji ukrepa podpore.

Sporazum o partnerstvu med drugim vsebuje naslednje:

doloébe o vlogah in odgovornostih izvajalske agencije ali nosilca programske komponente
in Svicarskega partnerja oziroma partnerjev ukrepa podpore;

dolo¢be o finan&ni ureditvi, ki med drugim dolo€ajo tudi, kateri izdatki se Svicarskemu
partnerju oziroma partnerjem ukrepa podpore lahko povrnejo iz proraduna ukrepa
podpore, in kako izvajalska agencija ali nosilec programske komponente ucinkovito
preverja in povrne upraviCene izdatke, ki nastanejo Svicarskemu partnerju oziroma
partnerjem ukrepa podpore. UpraviCenost izdatkov za sluzbene poti, nastanitve in
dnevnice Svicarskega partnerja oziroma partnerjev ukrepa podpore ter njihovo preverjanje
poteka v skladu z ustrezno direktivo Svicarskega partnerja oziroma partnerjev ukrepa
podpore in/ali obiajno prakso v Svici;

pravila o menjalnem tedaju za take izdatke in njihovem povradilu. Svicarski partner
oziroma partnerji ukrepa podpore ne nosijo tveganja menjalnega tecaja;

posebne dolocbe o reviziji;
podroben proracun;

dolo¢be o obveznostih poroCanja Svicarskega partnerja oziroma partnerjev ukrepa
podpore izvajalski agenciji ali nosilcu programske komponente;
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doloébe o veljavni zakonodaji in pristojnem sodi$¢u. Ce ni drugade dogovorjeno v
sporazumu o partnerstvu, se uporablja Svicarska zakonodaja, pristojnost za odlo€anje o
kakrSnem koli sporu ali pritozbi, ki izhaja iz ali je povezan s sporazumom o partnerstvu,
pa imajo organi v Svici. Pogodbeni stranki pred odhodom na sodi§ée poskusita resiti spor
ali pritozbo po mirni poti ali s pomocjo NKO in SDC/SECO.

3. Sporazum o partnerstvu je napisan v angleSkem jeziku.

4. Ce ni dogovorjeno drugage v zadevnem sporazumu o ukrepu podpore, za upraviéene
izdatke, ki nastanejo Svicarskemu partnerju oziroma partnerjem, veljajo iste omejitve, kot
bi veljale, ¢e bi izdatki nastali na strani izvajalske agencije ali nosilca programske
komponente. Partnerska drzava in Svica se lahko dogovorita o poenostavljenih pravilih
za preverjanje upravicenih izdatkov, ki nastanejo 3&vicarskemu partnerju oziroma
partnerjem ukrepa podpore, in jih opredelita v zadevnem sporazumu o ukrepu podpore.

5. lzvajalska agencija ali nosilec programske komponente zagotovi, da Svicarski partner
oziroma partnerji ukrepa podpore pravocasno predloZi svoje prispevke za letno porocanje.

6. Za Svicarskega partnerja oziroma partnerje ukrepa podpore obveznost sofinanciranja ne
velja.

Clen 4.11 Usmerjevalni odbor za ukrep podpore

1. Zavsak ukrep podpore, razen za tehni¢no podporo, NKO na¢eloma ustanovi usmerjevalni
odbor. Usmerjevalni odbor za ukrep podpore:

a) nadzira napredek pri izvajanju ukrepa podpore in poda predloge za izboljSave;

b) potrdi programske komponente v skladu s ¢lenoma 4.1 in 4.6;

c) potrdi spremembe ukrepa podpore na podlagi predloga izvajalske agencije v skladu z
dolo¢bami odstavkov 5 in 6 ¢lena 4.12;

d) ravna v skladu z drugimi nalogami, ki so mu dodeljene v sporazumu o ukrepu podpore.

2. Na splosno velja, da usmerjevalni odbor za ukrep podpore sestavljajo naslednji ¢lani:

a) NKO kot predsedujodi;

b) vmesni organ kot namestnik predsedujoega, Ce je to ustrezno;

c) nosilec projekta ali nosilec programa kot tajnik;

d) SCO;

e) kateri koli drugi subjekt javnega ali zasebnega sektorja iz partnerske drzave in/ali Svice,
ki je tesno tematsko, finanéno ali operativno povezan z ukrepom podpore, €e je to
ustrezno.

3. NatanCna sestava usmerjevalnega odbora za ukrep podpore in glasovalne pravice
njegovih ¢lanov se dolocijo v zadevnem sporazumu o ukrepu podpore, pri emer se
uposteva, da

a) nosilec projekta ali nosilec programa nima glasovalne pravice;

b) SCO nima glasovalne pravice;
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NKO in SCO lahko vlozita veto na katero koli odlo€itev, ki jo sprejme usmerjevalni odbor
za ukrep podpore.

4. Sporazum o ukrepu podpore doloca pravila glede sklepé&nosti usmerjevalnega odbora za
ukrep podpore.

5. Vsak €¢lan usmerjevalnega odbora za ukrep podpore z glasovalno pravico ima en glas.
Usmerjevalni odbor za ukrep podpore si prizadeva doseci soglasje. V nasprotnem primeru
je za sprejetje odlocitev potrebna navadna vecina. Pri neodlo¢enem izidu glasovanja ima
predsedujoci odloc€ilni glas.

6. Usmerjevalni odbor za ukrep podpore se sestane najmanj enkrat letno. Dodatni sestanki
se lahko sklicejo, Ce je to potrebno ali priporocljivo, in sicer na zahtevo vsaj enega izmed
¢lanov usmerjevalnega odbora za ukrep podpore. V izjemnih primerih in v ¢asu med
dvema sestankoma usmerjevalnega odbora se sestanek usmerjevalnega odbora za
ukrep podpore lahko izvede na podlagi pisnega postopka.

7. Tajnik usmerjevalnega odbora za ukrep podpore

a) organizira sestanke usmerjevalnega odbora za ukrep podpore. Vabila, osnutek dnevnega
reda ter vse ustrezne dokumente se vsem cClanom usmerjevalnega odbora za ukrep
podpore poslje najkasneje deset delovnih dni pred sestankom;

b) pripravi osnutek zapisnika, v katerem so zabelezene vse odlocitve usmerjevalnega
odbora za ukrep podpore, se posvetuje z vsemi €lani o osnutku zapisnika in kon¢no
razliico zapisnika posreduje vsem ¢lanom usmerjevalnega odbora za ukrep podpore
najkasneje 20 delovnih dni po sestanku.

Clen 4.12 Sprememba ukrepa podpore

1. Ukrep podpore se lahko spremeni zlasti v enem ali ve€ navedenih primerih:

a) kot odziv na pomembne nepredvidene dogodke v partnerski drzavi;

b) zaradi zmanjSanja tveganj in/ali tezav pri izvajanju;

c) zaradi prispevanja k povecanju vpliva ukrepa podpore.

2. 'V zveziz odstavkom 1c) se obseg ukrepa podpore lahko razSiri zgolj, Ce je dodaten obseg
relevanten in v skladu s cilji ukrepa podpore. Da bi se ukrep podpore izvedel v razSirjenem
obsegu, mora biti dodaten vpliv znaten, dodatni stroSki upravljanja morajo biti sorazmerni
dodatnemu vplivu, ukrep podpore v razSirjenem obsegu pa mora biti izvedljiv pred koncem
obdobja upraviCenosti izdatkov, kot je dolo€eno v odstavku 3 Clena 4 okvirnega
sporazuma.

3. lzvajalska agencija opiSe in utemelji spremembo oziroma spremembe ter njihov verjetni
vpliv na proracun, tveganja, neposredne ucinke in rezultate ukrepa podpore.

4. Vsako spremembo ukrepa podpore mora najprej odobriti partnerska drzava in nato Svica,
razen Ce

a) sporazum o ukrepu podpore izrecno dolo¢a drugace;

b) je sprememba v pristojnosti usmerjevalnega odbora za ukrep podpore v skladu z

odstavkoma 5 in 6.
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Usmerjevalni odbor za ukrep podpore ima pravico, da spremeni projekte, pod pogojem,
da so kumulativno izpolnjeni naslednji pogoji:

sprememba ni v nasprotju z dogovorjenimi neposrednimi ucinki in rezultati projekta;
sprememba ne sme spremeniti obdobja trajanja projekta;

sredstva, ki so zaradi spremembe prerazporejena med proracunskimi vrsticami, ne smejo
preseCi 25 % proraduna projekta in ne smejo preseci milijon Svicarskih frankov.
Sprememb ni mogoc€e deliti z namenom izogibanja tej omejitvi;

sprememba ne sme biti posledica nepravilnosti, kot je dolo¢eno v poglavju 11.

Usmerjevalni odbor za ukrep podpore ima pravico, da spremeni programske komponente,
pod pogojem, da so kumulativno izpolnjeni naslednji pogoji:

sprememba ni v nasprotju z dogovorjenimi neposrednimi ucinki in rezultati programa;
sprememba ne sme spremeniti obdobja trajanja programa;
finan€ne posledice spremembe morajo biti znotraj naslednjih omeijitev:

(i) prerazporeditve znotraj ene programske komponente: sredstva, ki so prerazporejena
med razli€nimi proracunskimi vrsticami, ne smejo preseci 25 % prvotnega proracuna
programske komponente in ne smejo preseci milijon Svicarskih frankov;

(i) prerazporeditve med programskimi komponentami: nobena izmed programskih
komponent ne sme prejeti prerazporejenih sredstev v visini ve€ kot 25 % prvotnega
proracuna programske komponente ali ve€ kot milijon Svicarskih frankov;

(iii) sprememb ni mogoce deliti z namenom izogibanja tej omejitvi;
sprememba ne sme biti posledica nepravilnosti, kot je dolo¢eno v poglavju 11.

V zvezi s programi se lahko usmerjevalni odbor za ukrep podpore v skladu z odstavkom
6 odloci za spremembo obdobja trajanja programskih komponent.

Ce za spremembo ukrepa podpore ni potrebna odobritev partnerske drzave in kasnej$a
odobritev Svice v skladu z odstavkom 4, se sprememba formalizira z zapisnikom
usmerjevalnega odbora za ukrep podpore. V nasprotnem primeru se sprememba
formalizira kot dodatek k sporazumu o ukrepu podpore.

Ce je sprememba ukrepa podpore formalizirana z zapisnikom usmerjevalnega odbora v
skladu z odstavkom 8, se Svico o spremembi obvesti v naslednjem zahtevku za povragilo
iz odstavka 3 Clena 8.2 in naslednjem letnem porocilu o ukrepu podpore iz ¢lena 4.13.

Clen 4.13 Letno porocilo o ukrepu podpore

1.

Izvajalska agencija pripravi letno poroCilo o ukrepu podpore. Letno poro€ilo o ukrepu
podpore vsebuje informacije o dosezenih rezultatih v obdobju spremljanja, stanju ukrepa
podpore na izvedbeni ravni in njegovem finanCnem stanju. Letno porocilo o ukrepu
podpore je pripravljeno na podlagi predloge, ki jo zagotovi Svica.

Za programe letno porocilo o ukrepu podpore vklju€uje konsolidirane dosezene rezultate
in informacije o stanju na ravni programa.

Obdobje poro€anja za letno poroc€ilo o ukrepu podpore, razen za prvo letno porogilo,
obsega koledarsko leto. Za sporazume o ukrepu podpore, ki so podpisani v prvi polovici
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leta, prvo porocilo pokriva obdobje od datuma podpisa sporazuma o ukrepu podpore do
konca zadevnega koledarskega leta. Za sporazume o ukrepu podpore, ki so podpisani v
drugi polovici leta, prvo porocilo pokriva obdobje od datuma podpisa sporazuma o ukrepu
podpore do konca naslednjega koledarskega leta.

Letno porocilo o ukrepu podpore je SCO treba predloziti najkasneje tri mesecu po koncu
obdobja porocanja.

Letno porocilo o ukrepu podpore za koledarsko leto, v katerem se ukrep podpore zakljugi,
ni potrebno. Zaklju¢no poroc€ilo o ukrepu podpore iz ¢lena 4.14 vsebuje vse ustrezne
informacije za to obdobje.

Clen 4.14 Zakljuéno porocilo o ukrepu podpore

1.

Izvajalska agencija pripravi zakljuéno porocilo o ukrepu podpore. Zaklju¢no porocilo o
ukrepu podpore primerja dejanske rezultate z nacrtovanimi in navaja izdatke v okviru
ukrepa podpore za celotno obdobje izvajanja. Porocilo vsebuje tudi opis dobrih praks in
pridobljenih izkusenj v skladu s predlogo, ki jo zagotovi Svica.

Zaklju¢no porocilo o ukrepu podpore za programe je konsolidirano le na ravni programa.

Zakljuéno porocilo o ukrepu podpore je SCO treba predloziti najkasneje devet mesecev
po zakljuéku ukrepa podpore.

Clen 4.15 Obveznosti po zakljuéku ukrepa podpore in lastnistvo sredstev

1.

NKO zagotovi, da se vsa dokumentacija v zvezi z ukrepi podpore hrani Se deset let po
zaklju€ku ukrepov podpore.

Ce ni drugade dologeno v sporazumu o ukrepu podpore, NKO zagotovi, da se oprema,
naprave ali objekti, ki so financirani s sredstvi Prispevka, med izvajanjem ukrepa podpore
in za obdobje najmanj pet let pa zaklju€ku projekta ali programske komponente

a) upravljajo ali uporabljajo v skladu s cilji ukrepa podpore;

b) ustrezno zavarujejo pred Skodo, kot so pozar, kraja ali drugi dogodki, za katere je
obi¢ajno mogoce skleniti zavarovanje;

c) ustrezno vzdrzujejo, tako da se za ta namen rezervira dovolj sredstev.

Ce ni drugage dogovorjeno, NKO zagotovi, da se pridobljeni, zgrajeni, obnovljeni ali
prenovljeni objekti ne morejo prodati, oddati v najem ali obremeniti s hipoteko vsaj pet let
po zaklju€ku podpornega ukrepa.

Zagotavljanje vzdrzevanja in popravila sredstev (delujoCa sredstva ter oprema, naprave
in objekti), ki so financirana s sredstvi Prispevka, ali izvajanje ukrepov za zagotavljanje
varnosti in za&Cite oseb, opreme, naprav ali objektov na zadevni lokaciji ali v njeni bliZini
ni niti odgovornost niti obveznost Svice.

Svica ne prevzema nikakréne odgovornosti v zvezi s sredstvi, ki so financirana s sredstvi
Prispevka.

V €asu trajanja ukrepa podpore se s sredstvi, nabavljenimi v okviru Prispevka, neomejeno

razpolaga znotraj ukrepa podpore in se jih ne preusmeri v druge namene brez predhodne
pisne odobritve Svice.
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7. Uporaba in lastnistvo sredstev, ki so financirana s sredstvi Prispevka, se dolocita v
sporazumu o ukrepu podpore ali med NKO in SDC ali SECO ob zaklju¢ku ukrepa
podpore. lzvajalska agencija lahko predlaga prenos lastniStva sredstev na tretjo osebo.
NKO in SDC ali SECO ta prenos pisno odobrita. Subjekt, ki prejme sredstva, se s pogodbo
zaveze k izpolnjevanju vseh obveznosti, dolo€enih v odstavku 2.

8. Ce je iz kakrénega koli razloga treba ukrep podpore pred&asno zakljuéiti, se NKO in SDC
ali SECO v pisni obliki dogovorita o uporabi in lastnistvu sredstev, ki so financirana iz
Prispevka.

9. Lastnistvo nad rezultati dejavnosti, izvedenimi s podporo Prispevka, in vse lastninske
pravice (pravica do uporabe neopredmetenih sredstev ter povezane pravice in
upraviéenosti) se dologijo v sporazumu o ukrepu podpore. Ce pravice intelektualne
lastnine ustvarjajo dobigek, se NKO in Svica dogovorita o uporabi tovrstnega prihodka.

Clen 4.16 Zacasna prekinitev in prenehanje sporazuma o ukrepu podpore

1. lzvajanje sporazuma o ukrepu podpore lahko za¢asno prekine ena izmed pogodbenih
strank, ¢e meni, da njegovih ciljev ni ve¢ mo¢ doseci in da druga pogodbena stranka ne
izpolnjuje pogodbenih obveznosti, tako da drugi pogodbeni stranki poslje pisno obvestilo,
v katerem utemelji razloge za zacasno prekinitev.

2. Sporazum o ukrepu podpore preneha veljati:
a) Ce se pogodbeni stranki o tem sporazumno dogovorita ali

b) &e enaizmed pogodbenih strank odstopi od sporazuma o ukrepu podpore iz utemeljenega
razloga, pri Cemer velja trimeseéni odpovedni rok.

3. Pred uradnim obvestilom o zacasni prekinitvi ali odstopu od sporazuma o ukrepu podpore
pogodbeni stranki opravita pogovore, da bi zagotovili, da taka odlocCitev temelji na
objektivni oceni.

4. Pogodbeni stranki se sporazumno dogovorita o posledicah zaCasne prekinitve izvajanja
ali odpovedi sporazuma o ukrepu podpore. Uporabljata se ¢lena 4.14 in 4.15.

Poglavje 5 Tehni¢éna podpora

Clen 5.1 Oblike tehniéne podpore

Tehni¢na podpora, ki se zagotavlja v okviru programa sodelovanja, obsega Sklad za pripravo
ukrepa podpore in Sklad za tehniéno pomog.

Clen 5.2 Namen Sklada za pripravo ukrepa podpore in Sklada za tehniéno
pomo¢

1. Sklad za pripravo ukrepa podpore je namenjen financiranju priprave predlogov ukrepov
podpore na drugi stopnji in izdatkov za upravljanje, ki nastanejo nosilcem programa v
zvezi s pripravo programov.

2. Sklad za tehni¢no pomo¢ prispeva k ucinkovitemu in uspeSnemu izvajanju programa
sodelovanja s kritiem izdatkov iz €lena 6.5, ki nastanejo nacionalnim organom iz ¢lena 3.2.
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Clen 5.3 Vzpostavitev in upravljanje tehni¢ne podpore

1.

Odobritveni postopek iz ¢lena 4.7 se ne uporablja za tehni¢no podporo iz &lena 5.1.
Parametre tehni¢ne podpore dolocita partnerska drzava in Svica na podlagi pogajan;.

2. Na podlagi predloge, ki jo zagotovi Svica, NKO in SDC in/ali SECO skleneta sporazum o
tehniéni podpori, s katerim vzpostavita Sklad za pripravo ukrepov podpore in Sklad za
tehni¢éno pomo¢€. Tehniéno pomoc iz €lena 5.1 upravlja NKO.

Clen 5.4 Porocanje o tehnic¢ni podpori

1. NKO za tehni¢no podporo enkrat letno, najkasneje pa do konca oktobra, SCO v razpravo
in odobritev predlozi podroben letni nacrt in proracun za prihodnje leto. Za prvo leto se
podroben letni nacrt in proracun za prihodnje leto posreduje v roku enega meseca po
podpisu sporazuma o tehni¢ni podpori. NKO dokaze relevantnost, ustreznost in
sorazmernost predlaganih izdatkov.

2. Z odstopanjem od ¢&lena 4.13 za tehniéno podporo letno poroCanje ni potrebno. NKO
posreduje zaklju¢no porocilo o tehni¢ni podpori v obliki in v skladu s postopki, dolocenimi
v Clenu 4.14.

Poglavje 6 Upravi€enost izdatkov

Clen 6.1 Splosna nacela glede upravi¢enosti izdatkov

1. UpraviCeni izdatki ukrepa podpore so izdatki, ki nastanejo v okviru ukrepa podpore in
kumulativno izpolnjujejo naslednje pogoje:

a) nastanejo med (in vkljuéno na) zacetnim in konénim datumom upravi¢enosti izdatkov
ukrepa podpore, ki sta dolo¢ena v sporazumu o ukrepu podpore;

b) povezani so s predmetom ukrepa podpore in navedeni v podrobnem proradunu ukrepa
podpore;

C) so sorazmerni in nujni za pripravo in izvajanje ukrepa podpore;

d) nastanejo v obdobju upraviCenosti, ki je dolo€eno v okvirnem sporazumu;

e) uporabljajo se izklju¢no za doseganje cilia oziroma ciliev ukrepa podpore in
priCakovanega rezultata oziroma rezultatov ukrepa podpore v skladu z naceli
gospodarnosti, ucinkovitosti in uspesnosti;

f) so opredeljivi in preverljivi, predvsem tako, da so vneseni v racunovodske izkaze
izvajalske agencije, dolo€eni v skladu z veljavnimi racunovodskimi standardi drzave, v
kateri je sedez izvajalske agencije, in v skladu s sploSno sprejetimi racunovodskimi naceli;

g) so v skladu z zahtevami veljavne dav¢ne in socialne zakonodaje partnerske drzave.

2. Steje se, da izdatki nastanejo, ko je radun za stro$ke izdan in pladan ter ko je predmet

raduna dobavljen (kadar gre za blago) ali izveden (kadar gre za storitve in dela). Ce je
predmet racuna dobavljen ali izveden ob zaklju¢ku obdobja upravi¢enosti, se iziemoma
Steje, da so izdatki nastali, e je racun izdan v mesecu, ki neposredno sledi zakljucku
obdobja upravicenosti, in placan v roku 30 koledarskih dni po izdaji racuna.
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Upravi€enost izdatkov za kontrole, poroCanje, revizije in vrednotenje se zakljuci Stiri
mesece po zakljuCku ukrepa podpore, vendar ne kasneje kot 3. decembra 2029.

Notranji racunovodski in revizijski postopki izvajalske agencije morajo zagotoviti
neposredno uskladitev prijavljenih izdatkov in prihodkov v zvezi z ukrepom podpore z
ustreznimi raéunovodskimi izkazi in dokazili.

Clen 6.2 Upraviceni izdatki v okviru projektov in programskih komponent

1.

Upraviceni izdatki za projekte in programske komponente so izdatki, ki jih izvajalska
agencija v skladu s svojimi racunovodskimi naceli in obi¢ajnimi notranjimi pravili opredeli
kot posebne izdatke, ki so neposredno povezani z izvajanjem projekta ali programske
komponente in ki so lahko neposredno zavedeni na stroSkovno mesto projekta ali
programske komponente. Tovrstni izdatki morajo biti predvideni v proraéunu projekta in/ali
programske komponente, da so upraviceni. Spodnji izdatki so upravi¢eni pod pogojem,
da izpolnjujejo merila iz ¢lena 6.1:

stro8ki, ki nastanejo zaradi oddaje naroCil za namen izvajanja projekta ali programske
komponente pod pogojem, da je postopek oddaje narocil v skladu z veljavnimi pravili
javnega narocanja in to uredbo;

izdatki za pridobitev, izgradnjo, obnovo in prenovo objektov v skladu s pogoji iz ¢lenov
4.151in 6.6, in sicer v obsegu, ki je izrecno odobren v sporazumu o ukrepu podpore;

stroski, ki izhajajo neposredno iz zahtev, dolo¢enih v sporazumu o ukrepu podpore, za
projekte ali programske komponente;

stroski potroSnega materiala in zalog pod pogojem, da so opredeljivi in pripisani ukrepu
podpore;

stroski poti, nastanitev in dnevnic za osebje, ki sodeluje v projektu ali programski
komponenti.

StroSki osebja, zaposlenega za izvajanje projektov ali programskih komponent, ki
vklju€ujejo dejanske place in prispevke za socialno varnost ter druge zakonsko dolo¢ene
stroSke, vkljuene v prejemke, so naceloma upravic¢eni, Ce so njihove naloge ali funkcije
dodatne in dokazljivo potrebne za izvajanje ukrepa podpore ter ustrezno dogovorjene s
Svico v proradunu sporazuma o ukrepu podpore ali predvidene v proradunu programske
komponente.

Clen 6.3 Upravicenost izdatkov v okviru Sklada za pripravo ukrepov

a)

podpore

Spodaj navedeni izdatki so upravi¢eni do podpore v okviru sklada za pripravo ukrepov
podpore pod pogojem, da izpolnjujejo merila iz ¢lena 6.1:

finan€ni prispevek za pripravo predloga projekta na drugi stopnji. Tovrstni financni
prispevek se lahko zahteva ob predloZitvi predloga projekta na prvi stopnii. Svica presodi,
Ce je zahtevek upravicen in posSlje uradno obvestilo o svoji odlocitvi skupaj z odlogitvijo o
predlogu projekta na prvi stopniji. Ob predloZitvi uradnega obvestila lahko Svica predlaga
nadaljnje razgovore in medsebojni dogovor o pogojih za pripravljalne storitve;

Tovrstni finan¢ni prispevek je upravicen, Ce krije izdatke za storitve, ki kumulativho
izpolnjujejo naslednje pogoje:
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(i) storitve se morajo zagotavljati za pripravo predlogov projektov, ki so Svici
posredovani v odobritev na drugi stopnji;

(i) storitve zagotavljajo tehni€ni ali pravni strokovnjaki, ki so zunanji sodelavci prijavitelja
in katerih strokovno znanje dopolnjuje strokovno znanije prijavitelja;

(iii) konéni izdelki storitev obsegaijo:

o dokumente/studije, ki so nujni za dopolnitev predloga ukrepa podpore, ki ga odda
prijavitelj, npr. Studije izvedljivosti, presoje vplivov na okolje; ali

e osnutke razpisne dokumentacije za javno narocilo blaga in storitev kot del ukrepa
podpore;

finan&ni prispevek za izdatke nosilcev programa, ki so povezani s pripravo programov, kot
je dolo€eno v odstavkih 1a) do d) ¢lena 6.4. Tovrstni finan&ni prispevek se posreduje SCO
v odobritev.

Obdobje upravi¢enosti izdatkov, ki nastanejo v okviru Sklada za pripravo ukrepov
podpore, naceloma te€e od datuma vzpostavitve Sklada za pripravo ukrepov podpore iz
odstavka 2 &lena 5.3 do sklenitve zadevnega sporazuma o ukrepu podpore ali datuma,
dologenega v uradnem obvestilu Svice o zavrnitvi zadevnega predloga ukrepa podpore.

Clen 6.4 Upravicenost izdatkov za upravljanje, ki nastanejo nosilcem

programa

Upravi€ene so naslednje kategorije izdatkov za upravljanje, ki nastanejo nosilcu
programa:

izdatki, ki so neposredno povezani s pripravo programa, vkljuéno z oblikovanjem
programa, matriko rezultatov in posvetovaniji z delezniki;

izdatki za pripravo izvedbe programa, vkljuéno z oblikovanjem postopkov za izbor
programskih komponent in finanénimi tokovi;

izdatki za izbor programskih komponent, vklju¢no s stroski zunanjih strokovnjakov in
stroski, povezanimi z organizacijo sestankov in s pritoZbami;

izdatki za pomoC morebitnim prijaviteljem in nosilcem programske komponente pri
izpolnjevanju zahtev, ki jih doloCi nosilec programa za vloge za programske komponente
in/ali izvajanje programskih komponent;

izdatki za promocijske dejavnosti in dejavnosti informiranja, vklju€no z razpisi za zbiranje
predlogov in obves€anjem v €asu zbiranja vlog, in za informativne dogodke za izmenjavo
izkuSenj in dobrih praks;

izdatki za preverjanje nastalih izdatkov, potrjevanje placil in izvrSevanje placil nosilcem
programskih komponent;

izdatki za spremljanje programskih komponent, izvajanje pregledov in vrednoten;
programa ali njegovih komponent z namenom ocenjevanja vpliva, ustreznosti in trajnosti
programa;

izdatki za revizije, ki niso doloCene v €lenih 9.1, 9.2 in 9.4, in za preverjanje programskih
komponent na kraju samem;
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izdatki, ki so povezani z obveznostjo poroganja Svici ali nacionalnim organom v partnerski
drzavi v skladu s ¢lenom 3.2;

izdatki, ki so povezani z organizacijo in delovanjem usmerjevalnega odbora za ukrep
podpore;

izdatki v zvezi z odprtiem in vodenjem banénih raCunov v skladu s to uredbo ali
sporazumom o ukrepu podpore, vklju¢no s stroski nakazil na racun in z njega.

Izdatki za upravljanje nosilca programa, ki

nastanejo pred zaCetkom veljavnosti sporazuma o ukrepu podpore, so lahko upraviceni v
okviru Sklada za pripravo ukrepov podpore iz ¢lena 6.3;

nastanejo do datuma, doloéenega v uradnem obvestilu Svice o zavrnitvi predloga ukrepa
podpore, so lahko upravi¢eni v okviru Sklada za pripravo ukrepov podpore iz ¢lena 6.3;

nastanejo med zacetnim in konénim datumom upravi¢enosti zadevnega programa, kot je
dolo&eno v sporazumu o ukrepu podpore, so lahko upravi¢eni v okviru tega programa.
Najvisji upravi¢eni znesek izdatkov za upravljanje na program je dolo¢en v zadevnem
sporazumu o ukrepu podpore.

Dodelitev sredstev mora kar najbolje ustrezati trenutnim potrebam. Zaradi zaostankov
lahko pride do prerazporeditev osebja na druge naloge izven ukrepa podpore z namenom
preprecevanja nesmotrne porabe sredstev za upravljanje.

Strodki osebja nosilca programa, zaposlenega za vodenje programa, ki vkljuCujejo
dejanske place in prispevke za socialno varnost ter druge zakonsko doloCene stroske,
vklju€ene v prejemke, so naeloma upraviceni, e so njihove naloge ali funkcije dodatne
in dokazljivo potrebne za izvajanje ukrepa podpore ter ustrezno dogovorjene s Svico v
proraéunu sporazuma o ukrepu podpore.

Clen 6.5 Upravicenost izdatkov v okviru Sklada za tehni¢éno pomo¢

1.

Do podpore v okviru Sklada za tehni¢no pomo¢ so upravieni izdatki za naslednje naloge
pod pogojem, da izpolnjujejo merila iz &lena 6.1:

izdatki za sestanke s Svicarskimi organi v okviru programa sodelovanja, vklju¢no z izdatki
za sluzbene poti, nastanitve in dnevnice sodelujocih;

izdatki za sestanke ustanovljenih odborov in za posvetovanja z delezniki, izvedena v
okviru programa sodelovanja, Ce ti izdatki Se niso na€rtovani v proracunu ukrepa podpore;

izdatki za objavo razpisov za zbiranje predlogov ukrepov podpore;

izdatki za informativne dogodke, izmenjavo izkuSenj in krepitev usposobljenosti, da se
zagotovi, da se osebje NKO, vmesnih organov, placilnega organa, revizijskega organa in
izvajalskih agencij polno zaveda svojih odgovornosti in je sposobno izpolnjevati naloge,
ki so jim dodeljene, vkljuéno z izdatki za sluzbene poti, nastanitev in dnevnice
udelezencev;

izdatki za tehni¢no svetovanje in pravne storitve za pregled predlogov ukrepov podpore;
izdatki za tehniCno svetovanje in pravne storitve za pregled razpisne dokumentacije;

izdatki za storitve tehni¢nega svetovanja za spremljanje ukrepov podpore, vkljuéno z
izdatki v zvezi s preverjanjem ukrepov podpore na kraju samem;
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h) izdatki, povezani s pregledi, vrednotenjem in kapitalizacijo na ravni programa sodelovanja
ali na tematskem podrocju;

i) izdatki za revizije ukrepov podpore in revizije sistemov upravljanja in nadzora na ravni
programa sodelovanja, ki jih izvedejo neodvisni in pooblasceni revizorii, ki jih imenuje
revizijski organ;

j)  izdatki za storitve za zagotavljanje prepoznavnosti programa sodelovanja;

k) stroSki prevajanja in tolmacenja;

I) izdatki za dodatno opremo za organe iz ¢lena 3.2, vkljuéno s programsko opremo, posebe;j
nabavljeno za izvajanje programa sodelovanja;

m) izdatki v partnerski drzavi za place, prispevke za socialno varnost ter druge zakonsko
doloene prispevke za javne usluZzbence nacionalnih organov iz Clena 3.2 ali za
strokovnjake s potrebnim posebnim pravnim ali tehni¢nim znanjem, ki so zaCasno najeti
za izvedbo dodatnih nalog izkljuéno za program sodelovanja.

2. Prispevki iz Svicarskega prispevka izdatkom iz odstavka 1 ne presegajo 1.5 % skupaj
dodeljenih sredstev Prispevka zadevni drzavi upravi¢enki, razen v drzavah upravi¢enkah,
ki prejemajo 2 % ali man;j skupnegav finanénega prispevka iz drugega Svicarskega
kohezijskega prispevka, katerim lahko Svica odobri visji znesek.

3. Znesek je dologen v sporazumu o tehniéni podpori med NKO in SDC ali SECO.

Clen 6.6 Neupraviéenilizvzeti stroski

Naslednji stroski se ne Stejejo kot upraviceni:

a) posojilne obresti, stroski odplagevanja dolga in zamudne obresti;

b) stroSki za finan€ne transakcije in drugi povsem financni stroski, razen stroskov, povezanih
z racuni, ki jih zahteva NKO, placilni organ ali veljavna zakonodaja, in stroSkov finan¢nih
storitev, ki izhajajo iz sporazuma o ukrepu podpore;

C) rezervacije za izgube ali pogojne obveznosti;

d) izgube zaradi teajne razlike, ki niso nastale zaradi vklju€enosti Svicarskih partnerjev;

e) izdatki za pridobitev zemljis¢;

f) davek na dodano vrednost, ki ga je mogoCe na kakrden koli nadin povrniti, tudi e
upravi¢encu dejansko ni povrnjen;

g) stroski, ki se krijejo iz drugih virov;

h) globe, finanéne kazni, odSkodnine ali druge povezane izravnave, vklju¢no zaradi
izgubljenega dobicka, in stroski sodnih postopkov, razen kadar je sodni postopek sestavni
in nujni del za doseganje rezultatov ukrepa podpore;

i)  Cezmerni ali nepremisljeni izdatki.

Clen 6.7 Standardne lestvice stroSkov na enoto

Partnerska drzava lahko Svici predlaga uporabo standardnih lestvic stroSkov na enoto,
pavs8alnih zneskov in pavSalne stopnje za reZijske stroSke v okviru dolo€enih ukrepov podpore
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z namenom zagotavljanja gospodarne porabe finanénih sredstev. Ce se Svica s predlogom
strinja, se veljavna pravila opredelijo v ustreznem sporazumu o ukrepu podpore.

Clen 6.8 Dokazilo o izdatkih

1. lzvajalske agencije dokazejo nastale stroSke s predlozitvijo prejetih racunov ali
racunovodskih dokumentov enake dokazne vrednosti.

2. NKO zagotovi, da so zahteve za predloZitev dokazil o izdatkih podrobno opredeljene v
zadevnih sporazumih o izvajanju ukrepov podpore.

3. NKO ali druge institucije, ki jih ta pooblasti, preverja raéune in dokazila, ki jih prejme od
izvajalskih agencij, in preveri zadostnost dokumentacije v obsegu, potrebnem za
pridobitev zadostnega zagotovila glede zakonitosti in pravilnosti zadevnih transakcij.

Poglavje 7 Javno narocanje

Clen 7.1 Nacela

Javna narocila storitev, blaga ali gradbenih del subjekti javhega ali zasebnega sektorja
partnerske drzave v okviru programa sodelovanja izvajajo v skladu z veljavno zakonodajo
partnerske drzave in pravnimi akti EU o javnem narodanju. Se posebej se pri izvajanju
postopkov javnega naroanja uporabljajo nacela preglednosti, enake obravnave, konkurence
in gospodarne rabe Prispevka. Da bi se nacela uresniCevala v praksi, partnerska drzava:

a) izbere ekonomsko najugodnejSe ponudbe, da zagotovi visoko kakovost gradbenih del,
blaga in storitev, ki so predmet narocila. Razen v ustrezno utemeljenih primerih, se pri
izboru uporablja pristop na podlagi ve¢ meril, ki uposteva uravnotezen nabor meril za
oddajo, in sicer meril kakovosti in meril cene. Kadar je smiselno, merila kakovosti
vklju€ujejo dobre prakse druzbeno odgovornega javnega naro¢anja in zelenega javnega
naro¢anja v skladu s priporocili Evropske komisije;

b) spostuje najviSje etiCne standarde in se izogiba morebitnemu nasprotju interesov med
izvajanjem postopkov javnega naroCanja in pogodbe. Partnerska drzava zagotavlja
uporabo ustreznih in u€inkovitih sredstev za prepreCevanje nezakonitih ali koruptivnih
ravnanj, kot so na€elo Stirih o€i, merila za izbor, ki zagotavljajo integriteto ponudnikov,
podpis izjave 0 odsotnosti nasprotja interesov s strani javnih usluzbencev, vklju¢enih v
izvajanje postopkov javnega naroCanja, ustrezno utemeljitev uporabe nekonkurenénega
postopka in vklju€itev protikorupcijske klavzule v razpisno dokumentacijo in pogodbe.
Prepovedano je sprejeti kakrSno koli ponudbo, darilo, placilo ali ugodnost, ki bi se
razlagala kot spodbuda ali nagrada za oddajo javnega narocila ali izvajanje pogodbe.

Clen 7.2 Vloga Svice

1. Med postopkom odobritve ukrepov podpore iz €lena 4.7 in, kjer je primerno, med
kasnejsim postopkom potrditve programskih komponent in sprememb ukrepov podpore,
ki so podlaga za dodatna javna narogila, Svica izmed javnih narogil, predlaganih v okviru
zadevnih predlogov, izbere tista javna narocila, za katera

a) zahteva izvod dolo€enih delov razpisne dokumentacije (vkljuéno z osnutki pogodb) v
odobritev pred priCetkom postopka oddaje javnega naroCila. V tem primeru NKO
posreduje zahtevane dele razpisne dokumentacije SCO, ki pregled zakljuci v 25 delovnih
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dneh. Na podlagi pregleda lahko Svica priporo¢i popravke ali dopolnitve razpisne
dokumentacije. Ta priporodila se lahko upostevajo, pri Cemer je SCO ustrezno obvescen;

zahteva uradno obvestilo z osnovnimi informacijami o javnem naroCilu na podlagi
predloge, ki jo zagotovi Svica, za namen objave obvestila o javnem naroé&ilu v Svici.
Uradno obvestilo se predlozi SCO najkasneje pet delovnih dni pred objavo javnega
narocila, da se zagotovi kratek ¢asovni razmak med objavo obvestila o javnem narocilu v
partnerski drzavi in objavo obvestila o javnem narocilu v Svici;

zahteva, da je ponudnikom na voljo angleski prevod razpisne dokumentacije.

Pri izboru se Svica osredotoci na javna narocila v vrednosti nad 500.000 CHF, vendar
lahko vkljuci tudi javna narocila nizjih vrednosti za Studije, ki se financirajo v okviru Sklada
za pripravo ukrepov podpore.

SCO ali katera koli tretja oseba, ki jo SCO pooblasti, ima pravico sodelovati v katerem koli
sestanku komisije za ocenjevanje ponudb v vlogi opazovalca. NKO Svici sporo&i datume
sestankov komisije za ocenjevanje ponudb najkasneje pet delovnih dni pred sestanki.

SCO ima pravico zahtevati izvod porocila o ocenjevanju ponudb in vseh delov sklenjenih
pogodb. Zahtevani dokumenti se SCO predlozZijo najkasneje 20 delovnih dni po zahtevi.

NKO zagotovi, da se vse evidence v zvezi s postopki oddaje javnih narodil hranijo v skladu
z zakonodajo partnerske drzave. NKO zagotovi vse informacije v zvezi s postopki oddaje
javnih narogil poleg dokumentacije, ki je omenjena zgoraj, ki jih Svica lahko upraviéeno
zahteva.

Poglavje 8 Placilne transakcije

Clen 8.1 Predfinanciranje s strani partnerske drzave

1.
2.

Predfinanciranje vseh izdatkov programa sodelovanja izvede partnerska drzava.

Partnerska drZzava plaCa izdatke, ki nastanejo na strani izvajalske agencije, kot je
dolo&eno v odstavku 2 €lena 6.1, v okviru proraéunskega postopka partnerske drzave, ob
upostevaniju doloc€il glede upravi¢enosti izdatkov, opredeljenih v poglavju 6 in zadevnem
sporazumu o ukrepu podpore, preden od Svice zaprosi za kakréno koli povragilo izdatkov.
Pogoji morebitnih izjem od tega nacela in ustrezni postopki so opredeljeni v ¢lenu 8.3.

Clen 8.2 Povraéilo izdatkov

1.

Svica partnerski drzavi povrne upraviéene izdatke, ki nastanejo v okviru ukrepov podpore,
na podlagi zahtevkov za povracilo, ki jih predlozi placilni organ.

V zvezi z zahtevki za povracilo placilni organ:

preveri skladnost zahtevka za povracilo s financnimi doloCbami, zlasti s stopnjo
sofinanciranja, dolo¢enimi v ustreznem sporazumu o ukrepu podpore;

zagotovi zadostne informacije za potrditev zahtevka za povracilo in preveri skladnost
zahtevka za povracilo z informacijami, ki so na voljo placilnemu organu;

potrdi, da je bilo sofinanciranje partnerske drzave zagotovljeno v skladu z ustreznim
sporazumom o ukrepu podpore;
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potrdi, da na podlagi informacij, ki so na voljo pla€ilnemu organu, ni prislo do dvojnega
financiranja;

zagotoviti, da vradljivi DDV ni vklju€en v zahtevek za povracilo kot upravien strosek;
vodi evidenco vseh zahtevkov za povraéilo, predlozenih Svici.

Zahtevki za povracilo vsebujejo informacije o finanénem stanju ukrepov podpore in o
aktivnostih, izvedenih v obravnavanem obdobju. Zahtevki za povracilo se pripravijo v
skladu s predlogo, ki jo dologi Svica.

Zahtevki za povracilo se nanaSajo na posamezna obdobja povracila. Razen prvega in
zadnjega obdobja povracila, ki se nanadata na ukrep podpore, obdobje povracila traja
Sest mesecev ali celoStevilski veckratniki Sestih mesecev. Obdobja povracila so od
januarja do junija (od 1. 1. do 30. 6.) in od julija do decembra (od 1. 7. do 31. 12.). Ce se
ukrep podpore ne zacne s prvim dnem obdobja porocanja, se prvo obdobje povracil zacne
z dnem podpisa sporazuma o ukrepu podpore in zaklju€i s koncem naslednjega obdobja
povracil. Zadnje obdobje povracil se zacne s koncem predzadnjega obdobja povracila in
traja do zaklju¢ka obdobja upravic¢enosti, katerega konéni datum je dolo¢en v odstavku 3
¢lena 6.1.

Zahtevke za povracilo je treba predloziti SCO najkasneje v roku treh mesecev po koncu
zadevnega obdobja povracila, razen kon¢nega zahtevka za povracilo. Kon¢ni zahtevek
za povracilo je treba predloziti SCO najpozneje devet mesecev po zaklju¢ku ukrepa
podpore. V kolikor se Svica strinja z zahtevkom za povracilo, nakaze zahtevani znesek
naceloma v roku 30 dni.

Ce v obdobju za povraéilo niso nastali nobeni izdatki, se zahtevek za povragilo ne predlozi.
Prvi zahtevek za povracilo se predlozi po obdobju povracila, v katerem so izdatki nastali.
Ta zahtevek za povradilo zajema vsa prejSnja obdobja povracila, ki e niso zajeta v
zahtevku za povracilo.

Partnerska drzava in Svica se iziemoma lahko dogovorita, da obdobja povragila zajemajo
razli€no Stevilo mesecev ali njihove celostevilske veckratnike.

Svica lahko izdatke opredeli kot neupraviéene in zavrne povracilo, &e:

Svica ni prejela zahtevka za povradilo v dvanajstih mesecih po koncu obdobja povragila,
v katerem so nastali izdatki na strani izvajalske agencije, in v primeru tehni¢ne podpore
na strani nacionalnega organa iz Clena 3.2;

Svica ni prejela zahtevka za povragilo do 3. septembra 2030.

Odobritev zakljuénega porocila o ukrepu podpore s strani Svice, predloZenega v skladu s
¢lenom 4.14, in izpolnjevanje vseh obveznosti v zvezi s finan¢no revizijo ukrepa podpore
iz 9. poglavja so predpogoj, da Svica povrne izdatke iz konénega zahtevka za povradilo v
zvezi z ukrepom podpore.

10. Plagilo zahtevanega povradila s strani Svice pomeni odobritev zahtevka za povragilo.

Clen 8.3 Predplagila

1.

Izjemoma, na primer ko ukrepi podpore prinasajo koristi organizacijam civilne druzbe ali
drugim institucijam s podobnimi omejitvami glede predfinanciranja ali ko aktivnosti izvajajo
$vicarski partnerji ukrepa podpore, lahko Svica ne glede na dologila odstavka 2 Error!
Reference source not found. predfinancira ali povrne predplacila partnerski drzavi ali
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izvajalski agenciji. Dogovor o tovrstnih predplacilih je opredeljen v sporazumu o ukrepu
podpore ob upostevanju odstavka 2 in 3 in pod pogojem predlozitve ustreznih dokazil za
izvedbo predpladila s strani partnerske drzave ter pod pogojem sofinanciranja partnerske
drzave v skladu z zadevnim sporazumom o ukrepu podpore.

2. Predplacila ne zajemajo celotnega Svicarskega sofinanciranja vseh upravi€enih izdatkov
ukrepa podpore. Dolo¢en znesek se zadrzi do predlozitve zakljuénega porocila o ukrepu
podpore v skladu s Error! Reference source not found.. Tako zadrzan znesek je
sorazmeren s proracunom ukrepa podpore in finanéno zmogljivostjo izvajalske agencije
in je predpisan v sporazumu o ukrepu podpore.

3. Za ukrepe podpore, za katere Svica povrne predplaéila, se izra¢una konéno plagilo

a) kot celoten poro€an znesek upravicenih izdatkov ukrepov podpore;

b) po odbitku:

(i) celotnega zneska predhodno povrnjenih izdatkov (predplacila in ostala povracila);

(i) prihodka od obresti zaradi predplacil na ban&ne raCune nosilcev projektov ali nosilcev
programov; in

(i) za programe, po odbitku katerih koli sredstev, povrnjenih s strani nosilcev
programske komponente na racun nosilcev programov, ki niso bila prerazporejena
na druge komponente ali povrnjena Svici.

4. Koné&no placilo se izraCuna in poroa v konénem zahtevku za povracilo. V primeru
negativnega konénega placila

a) partnerska drzava v roku enega meseca od dne, ko Svica potrdi konéni zahtevek za
povradilo, prenese znesek, ki ga dolguje Svici;

b) se prihodek od obresti, ki nastane na ban¢nih racunih nosilcev projektov ali nosilcev
programov v obdobju od predlozitve kon€nega zahtevka za povracilo do datuma prenosa
zneska na Svico, vklju€i v znesek prenosa.

Clen 8.4 Valute

1. Vsa povradila Svice partnerski drzavi se izvedejo v Svicarskih frankih.

2. Placilni organ pretvori skupni znesek vseh izdatkov, nastalih v zadevnem obdobju
povracila, v Svicarske franke po dnevnem menjalnem te€aju nacionalne banke
partnerske drZzave, ki velja na zadnji delovni dan obdobja povracila.

3. Svica ni pristojna ali odgovorna za kakrsne koli izgube, ki nastanejo zaradi nihanja
menjalnih tecajev.

Poglavje 9 Revizije

Clen 9.1 Revizije sistemov upravljanja in nadzora na ravni programa sodelovanja

1.

Glavni cilj revizij na ravni sistemov je preveriti, ali so sistemi upravljanja in nadzora
partnerske drzave ucinkoviti in v skladu z okvirnim sporazumom in nacionalno zakonodajo
partnerske drzave.
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V okviru revizij se pregleduje predvsem:

a) opredelitev vloge organov, vkljuéenih v upravljanje in nadzor programa sodelovanja, in
dodelitev nalog vsakemu organu;

b) skladnost z nacelom lo€itve nalog med temi organi in znotraj njih;

c) postopke in vgrajene kontrole za zagotavljanje pravilnosti in zakonitosti izdatkov;

d) zanesljivost raCunovodstva, spremljanja in finanénega poroc¢anja;

e) sisteme poroC€anja in spremljanja, kadar odgovorni organ prenese opravljanje nalog na
drug organ;

f)  sistem, ki zagotavlja, da se vsi dokumenti v zvezi z izdatki in revizijami hranijo z namenom
zagotavljanja ustrezne revizijske sledi;

g) postopke, ki zagotavljajo pravilno uporabo pravil javnega naro¢anja (glej 7. poglavje);

h) postopke za prepreCevanje, odkrivanje, poro€anje, odpravljanje in pregon v primeru
nepravilnosti (glej 11. poglavje).

3. Revizije je treba izvesti v skladu z nacionalnimi zahtevami za revizijo sistema, ki se na
splodno uporabljajo za sredstva Evropske unije ali sredstva Finan€nega instrumenta EGP
/ NorvesSkega finanCnega instrumenta. Sistemi upravljanja in nadzora NKO, vmesnih
organov in placilnega organa se revidirajo najmanj enkrat.

Clen 9.2 Revizije ukrepov podpore

1. Revizor pregleda in zakljuci o:

(i) to€nosti, popolnosti in verodostojnosti evidenc;

(i) zakonitosti in pravilnosti izdatkov;

(iii) obstoju, ustreznosti in u€inkovitosti sistema upravljanja in nadzora.

2. Svica in partnerska drzava se iziemoma lahko dogovorita, da se pri reviziji finanéne
pravilnosti in sistema notranjega nadzora zaneseta na zakonsko doloCena obvezna
zunanja finan€na revizijska porocila v skladu z mednarodnimi standardi revidiranja (MSR).

3. Prve revizije sistemov upravljanja in nadzora nosilcev programa se naceloma izvedejo
pred prvim povradilom s strani Svice v skladu s sporazumom o ukrepu podpore, v zvezi s
katerim nosilec programa prevzame naloge upravljanja in nadzora.

4. Za namene toCke (ii) odstavka 1 se poroCani izdatki revidirajo na podlagi

reprezentativhega vzorca in praviloma na podlagi metod statisticnega vzor€enja. V takih
primerih mora biti vzorec dovolj velik, da revizijskemu organu omogoci pripravo
veljavnega revizijskega mnenja.

Nestatisticna metoda vzorCenja se lahko uporabi na podlagi strokovne presoje revizijskega

organa v primerih, ustrezno utemeljenih v revizijski strategiji, in v skladu z mednarodno
sprejetimi revizijskimi standardi ter v primeru, ko je Stevilo projektov ali programskih
komponent v enem letu premajhno za uporabo statistiche metode.

Nestatisticha metoda vzorCenja mora zajemati najmanj 10 % projektov ali programskih

komponent, za katere so bili izdatki poro¢ani med letom, in najmanj 15 % izdatkov, ki so
bili poro¢ani med letom.
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Clen 9.3 Revizijska strategija in poroc¢anje o revizijah

1.

Revizijski organ pripravi revizijsko strategijo za program sodelovanja. Revizijska strategija
med drugim potrdi neodvisnost funkcij revizijskega organa, obrazlozi oceno tveganja,
doloéi revizijsko metodologijo, vkljuéno s pragovi bistvenosti, nacin vzoréenja za revizije
in okvirno nacrtovanije revizij za namen zagotavljanja enakomerne razporeditve revizij
skozi celotno obdobje izvajanja.

Revizijska strategija se predlozi Svici v potrditev v roku devetih mesecev od podpisa
okvirnega sporazuma. Revizijska strategija se po potrebi posodablja na letni ravni in se
predlozi SCO do konca vsakega koledarskega leta. Svica lahko poda pripombe.

Revizijski organ najkasneje devet mesecev po zakljuéku obdobja poro&anja Svici predloZi
letno revizijsko porocilo, v katerem navede ugotovitve o revizijah, izvedenih v skladu z
revizijsko strategijo, in ukrepe za odpravo pomanijkljivosti. Kon¢no revizijsko porocilo se
predlozi najkasneje do 31. oktobra 2030. Struktura in vsebina letnega revizijskega
poroéila je v skladu s predlogo, ki jo zagotovi Svica. Podpisano mnenje revizorja je
prilozeno k lethemu revizijskemu porodcilu.

Z izjemo prvega in zaklju¢nega poroCila se obdobje poroCanja v okviru letnega
revizijskega porocila nana8a na preteklo obracunsko leto (od 1. julija do 30. junija). Prvo
poro€ilo zajema obdobje od datuma podpisa okvirnega sporazuma do 30. junija
naslednjega leta. Zaklju¢no poroc€ilo zajema obdobje od konca predzadnjega obdobija
poro€anja do datuma predlozitve konénega zahtevka za povracilo v okviru programa
sodelovanja Svici.

Nosilci projektov in nosilci programov v svojih letnih poro€ilih o ukrepu podpore podajo
informacije o vseh revizijah, ki se nanasajo na ukrepe podpore, ki so jih izvedli tekom leta
poroc¢anja, klju¢ne ugotovitve in napredek pri izvajanju morebitnih popravljalnih ukrepov v
primeru ugotovljenih pomanijkljivosti.

V letnem porocilu o programu sodelovanja NKO poda informacije o vseh revizijah,
izvedenih na ravni partnerske drzave tekom obracunskega leta, kljucne ugotovitve in
napredek pri izvajanju morebitnih popravljanih ukrepov v primeru ugotovljenih
pomanijkljivosti.

Revizijski organ Svici predloZi tudi izjavo o zakljuku, s katero oceni pravilnost zahtevka
za konc¢no placilo, ki se zahteva v konénem zahtevku za povracilo v okviru programa
sodelovanja v roku devetih mesecev po predlozitvi konCnega zahtevka za povracilo v
okviru programa sodelovanja Svici, vendar najkasneje do 31. oktobra 2030.

Clen 9.4 Dodatne revizije

1.

Revizijski organ lahko na lastne stroSke in v skladu z zakonodajnim okvirom partnerske
drzave izvede dodatne revizije programa sodelovanja. Revizijski organ seznani Svico o
zakljuckih in priporocilih tovrstnih revizij v svojem letnem revizijskem porocilu.

Svica lahko izvede ali organizira izvedbo dodatnih revizij, vkljuéno z revizijo javnih narogil,
forenzi¢nimi in finan€nimi revizijami, in zaradi preverjanja uspesnosti delovanja sistemov
upravljanja in nadzora. V ta sklop sodi pregled delovnih dokumentov revizijskega organa.
Tekom izvajanja ukrepa podpore in za obdobje desetih let po zaklju€ku ukrepa podpore v
skladu z obdobjem, opredeljenim kot obdobje vodenja evidenc v odstavku 1 Clena 4.15,
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NKO zagotovi, da revizorje spremlja ustrezno osebje, da imajo vso potrebno pomoc in
nemoten dostop do vseh informacij, dokumentov, oseb, lokacij in infrastrukture, ki so
povezani z revizijo.

Poglavje 10 Spremljanje in vrednotenje

Clen 10.1 Nacrt spremljanja in vrednotenja

1.

NKO pripravi celovit nacrt spremljanja in vrednotenja, v katerem opredeli na¢rtovana
spremljanja kot tudi preglede in vrednotenja posameznih ukrepov podpore ali tematskih
podrocij. Nacrt opredeljuje tudi vrednotenje celotnega programa sodelovanja, ki se opravi
v obdobju med letom 2026 in 2028.

NKO predstavi nacrt spremljanja in vrednotenja v prvem lethem porocilu o programu
sodelovanja.

V naslednijih letnih porogilih o programu sodelovanja NKO obvesti Svico o posodobitvah
in napredku pri izvajanju naérta spremljanja in vrednotenja in pripravi povzetek rezultatov
vrednotenj, izvedenih v obdobju poroganja. Razprava in dogovor med NKO in Svico o
napredku in nac¢rtovanju je predmet letnega sestanka.

NKO in Svica se dogovorita o posameznih ukrepih podpore, ki se jih bo spremljajo in/ali
vrednotilo po zaklju€ku.

Clen 10.2 Spremljanja

1.

NKO opravlja spremljanja na kraju samem na podlagi analize tveganja z namenom
spremljati napredek pri doseganju neposrednih ucinkov in rezultatov glede na
dogovorjene kazalnike, izhodiS&ne vrednosti in ciljne vrednosti. V tovrstno spremljanje se
vklju€i potrebne tehni¢ne strokovnjake.

Brez poseganja v spremljanje, ki ga izvaja NKO ali izvajalska agencija, lahko Svica ali
katera koli s strani Svice dologena tretja oseba obi$&e ukrep podpore, izvede celovito
oceno, pri ¢emer ima popoln dostop do vseh dokumentov in informacij, ki se nanasajo na
ukrep podpore. SCO obvesti NKO o nacrtovanem spremljanju dva tedna prej. NKO na
zahtevo zagotovi, da revizorje spremlja ustrezno osebje in jim zagotovi vso potrebno
pomog.

Clen 10.3 Vrednotenja s strani partnerske drzave

1.

Partnerska drzava zagotovi sredstva in strokovno znanje ter izkuSnje, potrebne za
izvedbo vrednotenj na vseh ravneh programa sodelovanja ali tematskih podrocij.

Vrednotenja izvajajo zunaniji strokovnjaki ali organi, ki so neodvisni od NKO, placilnega
organa, vmesnih organov in izvajalskih agencij. Vrednotenja se izvede v skladu s
standardi Odbora za razvojno pomo¢&/Organizacije za gospodarsko sodelovanje in razvoj.

Svica ali katera koli z njene strani dologena tretia oseba lahko sodeluje pri izvedbi
katerega koli vrednotenja, doloCenega s strani partnerske drzave, Se posebej vrednotenja,
ki se izvede na ravni programa sodelovanja, tematskega podro¢ja ali programov. Obseg
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in nadin sodelovanja je stvar dogovora med partnersko drzavo in Svico za vsako
vrednotenje posebe;j.

4. Partnerska drzava predlozi SCO svoj odgovor skupaj s poro€ilom o vrednotenju v roku
treh mesecev od zaklju¢ka vrednotenja.
Clen 10.4 Vrednotenja s strani Svice

Svica lahko izvede vrednotenja programa sodelovanja, izbranih podrogij ali posameznih
ukrepov podpore med ali po koncu njihovega izvajanja. Za namen vrednotenj, izvedenih v ¢asu
izvajanja programa sodelovanja, NKO na zahtevo Svice zagotovi, da revizorje spremlja
ustrezno osebje, da imajo vso potrebno pomoc€ in nemoten dostop do vseh informacij.

Poglavje 11 Nepravilnosti

Clen 11.1 Opredelitev nepravilnosti

1.

.,Nepravilnost® pomeni krsitev, ki nastane namenoma ali iz malomarnosti, pravnega okvira
drugega Svicarskega prispevka, kot je opredeljeno v &lenu 2 okvirnega sporazuma, ali
katere koli doloCbe veljavne zakonodaje in predpisov, ki je ali lahko $kodi nacrtovanju ali
izvajanju programa sodelovanja in/ali povzrodi finanéno skodo.

Nepravilnosti lahko vklju€ujejo, vendar niso omejene na neupravi¢eno porabo sredstev,
korupcijo, krajo, poneverbo, goljufijo ali druga kazniva dejanja zoper premozZenije,
ponarejanje dokumentov, neupravi¢en sprejem darila ali druge koristi, nereSeno
navzkrizje interesov, krSitev kodeksov ravnanja, spolno izkoris€anje, zlorabo ali
nadlegovanje', prekrivanje pomembnih informacij, uporabo in/ali razkritie informacij
obcutljive narave, krsitev pravil javnega naro€anja. ManjSe administrativhe napake, ki se
ne ponavljajo in ki nastanejo zaradi nenamernega malomarnega ravnanja, se ne
obravnavajo kot nepravilnost.

Clen 11.2 Odgovornosti glede nepravilnosti

1.

NKO naredi vse, da prepreci, odkrije ali odpravi nepravilnosti v okviru programa
sodelovanja. Vsako domnevno ali dejansko nepravilnost takoj in ucinkovito razidCe ter
ustrezno odpravi, kot tudi naredi ustrezne finanéne popravke v skladu s ¢lenom 11.4.

NKO ne dopusc¢a spolnega izkoriS€anja, zlorabe ali nadlegovanja. NKO sprejme vse
razumne in ustrezne ukrepe za prepreCitev spolnega izkoris€anja, zlorabe ali
nadlegovanja katere koli osebe, ki je povezana s programom sodelovanja, s strani
zaposlenih v NKO, vkljuenih agencijah in izvajalskih agencijah. V primeru prijave
spolnega izkoris€anja, zlorabe ali nadlegovanja se bo NKO ustrezno odzval, pri ¢emer bo
zagotovil varnost prizadetih oseb in uposteval nacela varnosti, zaupnosti, spostovanja in
nediskriminacije.

'V skladu z Resoluciio GS ZN A/RES/73/148 za opredelitev spolnega nadlegovanja in Biltenom GS ZN
ST/SGB/2003/13 za opredelitev spolnega izkori€anja in zlorabe.
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NKO zagotovi, da vsi dogovori z izvajalskimi agencijami, ki se nanaSajo na izvajanje ukrepov

podpore, izpolnjujejo te obveznosti.

Svica si pridrzuje pravico, da zahteva posebne in/ali dodatne ukrepe za prepredevanje,
odkrivanje in odpravo nepravilnosti.

NKO vzpostavi pritoZbeni mehanizem, ki omogo&a uspedno sprejemanje, obravnavanje
in odlo€anje o pritozbah glede domnevnih ali dejanskih nepravilnosti v zvezi s programom
sodelovanja.

Informacije o nacCinu vlozitve pritozbe se vidno objavijo na splethem mestu NKO.
Partnerska drzava in NKO sprejmeta ustrezne ukrepe za zasc¢ito zasebnosti Zvizgacev.

O vsaki pritozbi, ki vklju€uje domnevne ali dejanske nepravilnosti, se poro¢a NKO v skladu
s ¢lenom 11.3. Na zahtevo SCO NKO predlozi seznam prejetih pritozb.

NKO na zahtevo Svice pregleda pritozbe, ki jih prejme Svica.

Partnerska drzava je odgovorna za kakrdno koli finan&no izgubo in/ali kakrsno koli drugo
Skodo, ki nastane zaradi nepravilnosti, nastalih v okviru programa sodelovanja.

Clan 11.3 Poro¢anje o nepravilnostih

1.

NKO nemudoma poro¢a SCO o vseh domnevnih ali dejanskih nepravilnostih, ¢e velja
karkoli od naslednjega:

gre za domnevno dejanje ali opustitev, ki je kaznivo dejanje v skladu z veljavno
zakonodajo,

ogrozajo uspesno izvajanje programa sodelovanja ali ukrepa podpore in/ali kazejo na
resno slabo upravljanje, ki vpliva na uporabo Svicarskega prispevka,

V vseh drugih primerih NKO vsako Cetrtletje, tj. v roku dveh mesecev po koncu vsakega
Cetrtletja, poroca o novih domnevnih in dejanskih nepravilnostih.

Za poroCanje o domnevnih ali dejanskih nepravilnostih NKO uporabi predlogo za
porodanje, ki jo dolo& Svica. Poleg poroanja o novih nepravilnostih NKO s
posodobljenim obrazcem za poro¢anje SCO poro€a o napredku in/ali sprejetih ukrepih pri
preiskovanju in odpravljanju Zze predhodno poro&anih nepravilnosti. Svica lahko kadarkoli
zahteva dodatne informacije o napredku pri preiskovanju in odpravljanju nepravilnosti.

NKO hrani dokumentacijo v zvezi z vsemi zaznanimi nepravilnostmi. Na zahtevo Svice
NKO takoj zagotovi podrobne in dokumentirane informacije o nepravilnostih.

Clen 11.4 Finanéni popravki

1.

V primeru nepravilnosti NKO v skladu s ¢lenom 11.2 opredeli, ali je treba sredstva
zadevnega ukrepa podpore preklicati (finanéni popravek). V tem primeru NKO dolodi
znesek finanénega popravka ob upostevanju nacela sorazmernosti, posebnih okolis¢in in
zlasti narave in resnosti ugotovljene nepravilnosti. Pri tem NCO prav tako uposteva ucinek
nepravilnosti na zadevni ukrep podpore in izvajalsko agencijo ter na ugled Svice.

NKO Svici najprej predlaga finanéni popravek pred izvedbo samega popravka. Ce se
Svica ne strinja s predlaganim finanénim popravkom, Svica zaéne s pogovori z NKO v
roku enega meseca od prejema predloga. NKO uposteva zadrzke Svice.
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3. Ce je Svica ze pladala znesek, dogovorjen v okviru finanénega popravka, se znesek
finannega popravka odsteje od naslednjega zahtevka za povracilo za zadevni ukrep
podpore. Ce to ni moZno, partnerska drzava Svici povrne znesek finanénega popravka v
roku treh mesecev od sprejetja odlocitve o finanénem popravku.

Poglavje 12 Popravljalni ukrepi Svice

Clen 12.1 Razlogi za popravljalne ukrepe

Svica lahko izvede sorazmerne popravljalne ukrepe v skladu v &lenom 12.2 v enem ali veé
naslednijih primerih:

a) v primeru domnevnih ali dejanskih nepravilnosti, kot opredeljeno v clenu 11.1, ki jih zazna
partnerska drzava ali Svica,

b) &e v sistemih upravljanja in nadzora, ki jih vzpostavi partnerska drZzava za program
sodelovanja, obstaja resna pomanijkljivost,

c) €e v upravljanju ukrepa podpore obstaja resna pomanikljivost,

d) ¢e informacije, poroc€ila in dokumenti, zahtevani v skladu s Cetrtim, sedmim, devetim in
desetim poglavjem, niso bili predloZeni,

e) partnerska drzava ni izpolnila zahtevka za povracilo v zvezi s katero koli vrsto pomoci v
partnerski drzavi, ki se financira iz Svicarskega prispevka v skladu s ¢lenom 11.4,

f)  informacije o pritozbah in nepravilnostih, ki jih zahteva Svica s skladu s &lenom 11.3, niso
bile predlozene ali pa so nepopolne,

g) ukrep podpore ali drzavni organ, izvajalska agencija ali kateri koli drugi subjekt, vklju¢en
v izvajanje ukrepa podpore, krsi ali je v nevarnosti, da kri temeljne evropske vrednote,
kot so nacela demokracije, vladavina prava, politicni pluralizem, cClovekove pravice,
¢lovekovo dostojanstvo in temeljne svobos$cine; ali sploSna nacela, opredeljena v Clenu
2.3,

h) zaradi zamud pri izvajanju ukrepa podpore je ukrep podpore nemogoce izvesti v celoti v
obdobju upravicenosti, opredeljenem v odstavku 3 ¢lena 4 okvirnega sporazuma,

i) Ce je priSlo do katere koli druge bistvene krSitve pravnega okvira, ki se nanasa na
Svicarski prispevek.

Clen 12.2 Popravljalni ukrepi

1.V enem ali ve& primerov iz &lena 12.1 lahko Svica izvede ukrepe vkljuéno z vendar ne
omejeno na:

a) takojSnja zaCasna ustavitev ali zaustavitev povragil,

b) narodi partnerski drzavi, da ustavi placila v okviru programa sodelovanja,

c) zahteva vracilo izplaCanih povradil v kateri koli fazi zadevnega ukrepa podpore,

d) preklic, delni ali v celoti, Svicarskega prispevka.

2. Svica pisno obvesti NKO o njenem namenu ukrepati v skladu z odstavkom 1. Z izjemo

nujnih primerov se NKO omogoé&i, da predstavi svoja stali§¢a preden Svica sprejme
kon¢éno odlocitev o predvidenem ukrepu.
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3. Ce Svica zahteva vragilo v skladu z odstavkom 1 c), partnerska drzava vrne zadevni
znesek Svici v roku treh mesecev od prejema zahteve s strani Svice.

Poglavje 13 Informiranje in komuniciranje

Clen 13.1 Razsirjanje informacij v partnerski drzavi

1. Partnerska drzava poskrbi za Siroko posredovanje informacij o programu sodelovanja
javnosti. Sirsi javnosti partnerske drzave se posreduje splo$ne informacije o programu
sodelovanja, o financiranju s strani Svice in o ukrepih podpore ter njihovih rezultatih.

2.  Komuniciranje o programu sodelovanja se izvaja v skladu s Priro€nikom za komuniciranje
in informiranje, ki jih zagotovi Svica.

Clen 13.2 Obveznosti NKO
NKO izpolnjuje naslednje obveznosti glede komuniciranja:

a) pripravi koncept komuniciranja in ga predstavi Svici v prvem letnem porogilu o programu
sodelovanja;

b) usklajuje in podpira izvedbo komunikacijskih aktivnosti v zvezi s programom sodelovanja
v partnerski drzavi;

c) objavlja informacije, opredeljene v Priro&niku za komuniciranje in informiranje, v jeziku
ali jezikih partnerske drzave in v angleSkem jeziku na namenskem spletnem mestu o
programu sodelovanja ali, v kolikor je tako dogovorjeno s Svico, na spletnem mestu
NKO;

d) zagotavlja informativno gradivo in profesionalne slike in videoposnetke za namen
izvedbe komunikacijskih aktivnosti v Svici;

e) zagotavlja, da izvajalske agencije izpolnjujejo svoje obveznosti, opredeljene v ¢lenu
13.3;

f)  skrbi za pravilno uporabo logotipa Svicarskega programa sodelovanja in Svicarske
konfederacije na vsem informativnem in komunikacijskem gradivu v zvezi s programom
sodelovanja;

g) obvesca évvico o prihajajogih dogodkih vnaprej, s Cimer omogog&i pravotasno morebitno
udelezbo Svice;

h) organizira, v posvetovanju s Svico, otvoritveni in zakljuéni dogodek za program
sodelovanija, ki ozaveS&a in doseze prepoznavnost SirSe javnosti.
Clen 13.3 Obveznosti izvajalskih agencij

1. lzvajalske agencije zagotovijo, da so vsi upravi¢enci seznanjeni s podporo, Ki je na voljo
v okviru program sodelovanja.

2. lzvajalske agencije zagotovijo, da je podpora Svice jasno vidna na vseh gradbisgih,
fiziCnih objektih, infrastrukturi, v publikacijah in drugem informativhem gradivu v zvezi z
ukrepom podpore in programom sodelovanja.
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3. Vsaka izvajalska agencija nacrtuje in izvaja komunikacijske dejavnosti, ki vkljuujejo vsaj
otvoritveni in zaklju¢ni dogodek za vsak posamezni projekt in program. Komunikacijske
dejavnosti so opisane v predlogu ukrepa podpore. ProraCunska postavka za
komunikacijske dejavnosti se vkljuci v proracun ukrepa podpore.

Poglavje 14 Konéne doloc¢be

Uredba se posreduje vsem partnerskim drzavam pred podpisom okvirnega sporazuma.

Clen 14.1 Spremembe

1. To uredbo lahko spremenijo pristojni organi Svice, opredeljeni v odstavku 2 &lena 6
okvirnega sporazuma. O vsaki spremembi uredbe se je treba prej posvetovati s
partnersko drzavo.

2. Svica posreduje spremenjeno razliico uredbe vsem partnerskim drzavam najmanj 30 dni
pred datumom, ko te spremembe stopijo v veljavo.
Clen 14.2 Opustitev

1. Svica lahko v posebnih primerih in kot odgovor na izjemne ali nove okoli&ine v dogovoru
s partnersko drzavo opusti uporabo dolo¢enih dolocb iz te uredbe ali katerih koli smernic,
ki jih sprejme Svica, &e je to potrebno za doseganje dosezkov programa sodelovanja in/ali
posameznega ukrepa podpore.

2. Pred sprejetiem odlogitve o uporabi opustitve Svica preveri, ali bi bila primernej$a
sprememba zadevne dolocbe te uredbe.
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